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Mit aR arunK ?
Irtat Schandl Károly dr. földmívelésügyi államtitKár.

December második hetében országgyűlési kép­
viselőket választunk. Sokan azt hiszik, hogy a kép­
viselőválasztás most is csak politika, pedig halálosan 
komoly a dolog. Nem babra megy a játék. Nyolc­
millió magyar ember kenyeréről, életéről van szó. 
Nekem hiábabeszélnek,hogy 
sokféle párt van. Hazudni 
könnyebb, mint kapálni. Az 
igazság az, hogy csak két 
tábor áll egymással szem­
közt : a nemzeti haladás 
és a nemzetközi tagadás 
tábora Ha a nemzeti hala­
dás tábora győz, ez kenye­
ret és életet jeleni Ha a 
nemzetközi tagadás erősöd­
nék, ez fölfordulást, rekvi- 
rálást, éhséget és végül bol- 
sevizmust zúdít reánk.

Bethlen Istvánt a jó Isten 
küldte ennek a szegény 
népnek, hogy a sok csapás 
után a megélhetés útjára 
vezesse. A Kisgazda- és föid- 
mívespárt felismerte benne 
a nemzet hivatott vezérét: 
azért sietett zászlaja alá és 
teremtette meg vele az egy­
séges pártot, melyben a kis­
gazda és földmíves nép 
együtt van az egész becsü­

letes magyar polgársággal. Ha egyes politikai 
csoportok még kívül is vannak ezen a párton, 
lelkiismeretűktől késztetve támogatják és mahol­
nap minden józan és önzetlen polgára ennek az 
országnak abban az egységes táborban lesz, amely­

nek vezére Bethlen István.
Nem akarunk többé fel­

fordulást. Elég volt a for­
radalmakból. Nagyon tyúk­
esze van annak, aki már el­
felejtette, milyen világ volt, 
mikor a forradalmi politiku­
sok voltak a kormányon. 
Soká koldul még a magyar 
attól, hogy az októberi forra­
dalom uraianyakunkraültek. 
Se Trianon,se a vörösuralom 
nem jött volna, ha 1918-bau 
kormányra nem jutnak azok 
a politikusok, akik ma kevés 
cégváltoztatással újból agi­
tálnak a nemzeti egység ellen. 
Minden nyomorúságunk — 
pénzromlás, drágaság, mun­
kanélküliség, uzsora, adós­
ság és forgalmi adó — el­
marad, ha derék katonáink 
dicső győzelmét pár nap alatt 
meg nem semmisíti az októ­
beri forradalom. Ez tette be­
teggé az országot.

Scliandl Károly dr.
magyar királyi földmivelésügyi államtitkár, a devecseri választó­
kerület Kereszténv kisgazda-, földmíves-és polgári párti képviselő­

jelöltje.
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Bolond ember az, aki olyan kocsisra bízza a 
gyeplőt, aki egyszer már a szakadékba vitte a sze­
keret gazdástul együtt. Nem is hisszük, hogy akad 
okos ember, aki felül a ludasoknak, akármilyen 
áldemokráciát vagy balfogást hangoztatnak is. De 
bolond ember az is, aki a gyógyító orvost szidja 
ahelyett, aki a bajt okozta neki. Már pedig úgy 
áll a dolog, hogy hat év óta Bethlen István gyó­
gyítja az országot abból a sok bajból, amit a bal­
oldali gáncsolok szereztek neki.

Mi azt akarjuk, hogy az ország gyógyítása 
teljes sikerrel járjon. Az ország nagyon beteg volt. 
Egy beteg sem csókolja meg az orvos kezét, 
mikor operálják. Nem csoda, ha Bethlen Istvánt 
se dicsérték sokan, mikor átmenetileg nehéz áldo­
zatokat követelt az ország polgáraitól. Ezt hasz­
nálják ki ép azok, akiknek hallgatás lenne a he­
lyük, mert ludasok a sok bajban. De végül is 
Bethlennek lett igaza: az ország gyógyítása siker­
rel járt. Ezt ma már az egész világ, de a külföld 
is elismeri. Az országban pedig egyre nagyobb 
népszerűség övezi, a legegyszerűbb földmívelő 
nép körében is Bethlen Istvánt, aki megmentette 
az országot és benne a becsületes munkából élő 
emberek millióit a biztos pusztulástól.

A legnagyobb válságon már túlsegítette az 
országot Bethlen István kormányzata. Pénzünk 
esése megszűnt. A magyar pénz becsülete helyre­
állt. Csak az ördögi rosszindulat tagadhatja, hogy 
ez nagy eredmény. A börzei spekulánsok álla fel­
kopott. Milliárdjaikat napok alatt szerezték munka 
nélkül, de époly rövid idő alatt pusztultak el a pénz 
értékének állandósítása nyomán. A munka becsü­
lete visszatért s vele a külföld bizalma is hazánk 
jövője iráni A külföldi tőke legszívesebben jő 
Magyarországra s ezzel egyre jobban szaporodnak 
a munkaalkalmak. Évről-évre többet tudunk eladni 
a külföldnek, mint amennyit mi vásárlunk tőle. 
Mezőgazdaságunk elérte békebeli terméseredmé­
nyeit. Kereskedelmünk és iparunk kétéves szükség- 
szerű átmenet után félév óta a fellendülés útján 
van s a munkanélküliség és a csődök száma hó- 
napról-hónapra kisebb lesz. De még a helyzet 
javulásának csak az elején vagyunk.

Azt akarjuk, hogy ez a kenyérpolitika nyugod­
tan folytatódjék. Azt akarjuk, hogy a fölfordulások 
keserves nyomait mielőbb heverje ki ez a szegény 
ország. Azt akarjuk, hogy rend, béke és igazság

uralkodjék az egész országban. Mindenki teljesítse 
kötelességét, mint az a szántóvető, aki a barázdá­
ban fogja az eke szarvát. Azt akarjuk, hogy a föld­
mívelő és iparos olcsóbb és több éves lejáratú 
hitelhez jusson. Keresztül akarjuk vinni az adózás 
terén a mérsékléseket s az aránytalanságok mi­
előbbi kiküszöbölését. Azt akarjuk, hogy a föld­
mívelő kisemberek megtarthassák juttatott föld­
jeiket, azokon eredményesen gazdálkodhassanak s 
házhelyeiken mielőbb építkezhessenek. A birtok- 
politikában arra törekszünk, hogy elsősorban a 
független családi porták szaporodjanak. Az uzsora 
ellen a tiszta szövetkezeti eszme s a törvény szi­
gora által kell megvédenünk a termelő és fogyasztó 
kisembereket Azt akarjuk, hogy a közutak kiépí­
tése haladéktalanul folytatódjék s a falvak és a 
tanyák jogosan bekapcsoltassanak a kultúréletbe 
A gabonaraktári hálózat további kiépítésével útját 
akarjuk állni, hogy a kisgazda- és íöldmívestársa- 
dalom nehéz helyzetét a spekulánsok kihasználják. 
Gondoskodni kell a földmívelő munkások bizto­
sításáról betegség és öregség esetére. Azt akarjuk, 
hogy az iskolák terjesszék a szaktudást, hogy a 
keresztény magyar nép tehetséges gyermekei ki ne 
szoríttassanak az értelmiségi pályákról. A sajtóban 
hazudni ne legyen szabad. A munkást pedig ne 
akadályozhassa senki munkaszabadságában. A szak- 
szervezeteknek nincs joguk megfosztani munkás­
családokat kenyerüktől, de a kartelleknek sem sza­
bad megengedni, hogy jogosulatlanul drágítsanak. 
Nem Marx, sem Rotschild fogja megváltani a vilá­
got, hanem Krisztus. Az egyházak békéjét nem 
engedjük megbontani, mert az állami rend leg­
biztosabb alapja a valláserkölcs s ezt az egyházak 
munkája tudja csak erősíteni.

Mit akarunk? Azt akarjuk, hogy az ország 
a gyógyulás útján haladjon előre és hovatovább 
minden becsületes magyar család élvezhesse nem­
csak a mindennapi kenyeret, de a boldog tűzhely 
melegét is... Azt akarjuk, hogy a boldog magyarok 
milliói újból egyesülhessenek szent egységben s 
kálváriás útjuk múltával föltámadásukra ragyogjon 
Szent István király koronája.

Aki gyermekeit szereti és nem akarja, hogy 
egy újabb megrázkódtatás az ő sorsukat is meg­
pecsételje, az velünk tart és mindent elkövet, hogy 
a nemzeti egység döntő győzelmet arasson a decem­
beri választásokon!
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M I H Í R
A  P O L I T I K Á B A N ?

M m i  f P I  H » )  I I

N o v e m b e r  hó ! 6 - á n  m e g s z ű n t  a  n e m z e t g y ű l é s  é l e t e .  A z  

u t o l s ó  t ö r t é n e l m i  ü l é s e n  t e r m é s z e t e s e n  m a j d n e m  v a l a m e n n y i  

k é p v i s e l ő  m e g j e l e n t ,  d e  z s ú f o l á s i g  m e g t e l t e k  é r d e k l ő d ő k k e l  

é s  m a n d á t u m h a j h á s z ó k k a l  a  k a r z a t o k  m e g  a  f o l y o s ó k  is .  

A  s z o c i a l i s t a  k é p v i s e l ő k  z a j o n g á s a  k ö z b e n  o l v a s t a  f ö l  Perlaky 
G y ö r g y  j e g y z ő  a  k o r m á n y z ó  k é z i r a t á t ,  m e l y b e n  a z  1 9 2 2 .  é v i  

j ú n i u s  h ó  1 6 - i k  n a p j á r a  e g y b e h í v o t t  n e m z e t g y ű l é s t  f ö l o s z l a t j a  

é s  b e r e k e s z t e t t n e k  n y i l v á n í t j a .  M i v e l  p e d i g  a  n e m z e t g y ű l é s  

f ö l ú j i t o t t a  a z  o r s z á g g y ű l é s  ő s i  k é t t á b l á s  r e n d s z e r é t ,  

a kormányzó az országgyűlés mindkét házának 
tagjait 1927. évi január hó 25. napjára Budapestre 

egybehívta.
A  k o r m á n y z ó  k é z i r a t á n a k  f ő i o l v a s á s a  u t á n  Zsitvay  T i b o r  

e l n ö k  m a g a s s z á r n y a l á s ú  b e s z é d d e l  z á r t a  b e  a  n e m z e t g y ű l é s  

u t o l s ó  ü l é s é t .  A n e m z e t g y ű l é s  é l e t e  t e h á t  v é g e t  é r t  é s  m o s t  

m á r  —  m i n t  a z  e l n ö k  m o n d o t t a  —  a nemzetet és a történelmet 
illeti a mérlegelés és az igazságosztás tiszte a négy és féléves munka 
felett.

A  v á l a s z t á s o k  k i í r á s á v a l  t e l j e s  e r ő v e l  m e g i n d u l t  a  p á r t o k  

h a r c i  f e g y v e r k e z é s e .  A  k o r m á n y  r e n d e l e t e  s z e r i n t

a képviselőválasztásokat december hó 8. és 17. között 
kell megejteni,

a  f ő r e n d i h á z i  t a g o k  v á l a s z t á s a  p e d i g  j a n u á r  h ó  3 .  é s  1 0 .  

k ö z ö t t  f o g  l e z a j l a n i .  A  k é p v i s e l ő v á l a s z t á s o k  a  régi kerületi be­
osztás alapfán történnek, s z a v a z á s r a  p e d i g  a z  j o g o s u l t ,  aki az 
1 9 2 6 -iki választói névjegyzékbe föl van véve. A  s z a v a z a t s z e d ő  

k ü l d ö t t s é g e k  e l ő t t  a z o k n a k  i s  m e g  k e l l  j e l e n n i ,  a k i k  e g y i k  

j e l ö l t r e  s e m  a k a r n a k  s z a v a z n i .  A  v á l a s z t á s o k  p o n t o s  i d ő p o n t ­

j á t  —  a  f e n t e m l í t e t t  h a t á r n a p o k o n  b e l ü l  —  a z  i l l e t é k e s  k ö z ­

p o n t i  v á l a s z t m á n y o k  t ű z i k  k i .

A Keresztény Kisgazda, Földmíves és Polgári Párt' (Egységes 
párt) teljes erejét, nagyszerű készültségét és országos nép­

szerűséget állítja a harcba.
A  p á r t  l e h e t ő l e g  m i n d e n ü t t  a  v o l t  k é p v i s e l ő t  j e l ö l t e ,  

e t t ő l  c s a k  a k k o r  t e k i n t e t t e k  e l ,  h a  a  v o l t  k é p v i s e l ő  m a g a  

v o n u l t  v i s s z a  a  j e l ö l t s é g t ő l .  A  p á r t  t e r m é s z e t e s e n  m e g h a l l ­

g a t t a  a  k e r ü l e t e k  v á l a s z t ó p o l g á r s á g á n a k  k í v á n s á g a i t  i s  é s  

e z e k n e k  f i g y e l e m b e v é t e l é v e l  h o z t a  m e g  a  d ö n t é s t .

Kép a nenizelgyűlés utolsó napjáról.
Balról-fubbra: Mózer Emii, Szabó Sándor, Borgulya Pál, sokorópátkai 

Szabó István, Csizmadia András képviselők.

Kép a nemzetgyü'és utolsó naplóról.
Balröl-jobbra: Csergő József csongrádi alispán. Schandl Károly föld- 
mívelésíigyi államtitkár, Farkas Béla, az új csongrádi főispán, Bugyi 

Antal, Szentes képviselője, Tóth István, Csongrád polgármestere.

A z  a l i g  p á r  h e t e s  h a r c  m á r i s  m e g g y ő z ő e n  i g a z o l t a ,  

h o g y  a  p á r t  h a t a l m a s  m u n k á j a  ö n t u d a t r a  é b r e s z t e t t e  a  f a l v a ­

k a t  é s

az öntudatos falusi polgárság csakis azokra fogja adni 
szavazatát, akiket régi működésük alatt megismert, 
vagy akiket a párt vezetői mint kipróbált, derék har­
cosokat a kerület vezetőségével való megegyezés alap­

ján hivatalos jelöltként léptetnek fel.
S z ü k s é g e s  e r r e  n y o m a t é k o s a n  r á m u t a t n i ,  m e r t  m e g  k e l l  

v é d e n i  a  f a l u s i  p o l g á r s á g o t  a z  a r a n y h e g y e t  Í g é r ő  ö n j e l ö l t e k ­

t ő l ,  a k i k  n é h á n y  e m b e r t  v o n a t r a  ü l t e t v e ,  n y a k r a - f ő r e  k ü l ­

d ö t t s é g j á r á s t  r e n d e z t e k  a  f ő v á r o s b a  c s a k  a z é r t ,  h o g y  m a g u ­

k a t  j e l ö l t e s s é k  h i v a t a l o s a n .  M i a z o n b a n  t e l j e s  m é r t é k b e n  

b í z u n k  a  f a l u s i  l a k o s s á g  j ó z a n  Í t é l ő k é p e s s é g é b e n  é s  m e g  

v a g y u n k  g y ő z ő d v e  r ó l a ,  h o g y  s e n k i  s e m  ü l  f e l  c s i l l o g ó  —  d e  

ü r e s  —  Í g é r e t e k n e k .  A  f a l v a k  n é p e  m e g  f o g j a  n é z n i ,  h o g y  

t e t t - e  m á r  a  j e l ö l t  v a l a m i k o r  v a l a m i t  a  f ö l d m í v e l ö  t á r s a ­

d a l o m  é r d e k é b e n ?
S o h a s e m  v o l t  f o k o z o t t a b b  ó v a t o s s á g r a  s z ü k s é g ,  m i n t  

m o s t ,

amikor mindenféle pártállású jelöltek és önjelöltek 
több mint ötszáz főnyi serege indul ostromra kétszáz­

negyvennégy mandátumért.
P e r s z e ,  m i k o r  a z  a j á n l ó i v e k  b e n y ú j t á s á r a  k e r ü l  s o r ,  e g y ­

s z e r i b e  k i  f o g  t ű n n i ,  h o g y  a z  ö n j e l ö l t e k  m é g  a  s z ü k s é g e s  a l á ­

í r á s o k a t  s e m  t u d t á k  ö s s z e s z e d n i .

A  K i s g a z d a p á r t  v e z e t ő i  i r á n t  o l y a n  n a g y m é r v ű  r a g a s z ­

k o d á s  é s  b i z a l o m  n y i l v á n u l t  m e g ,  h o g y  a  k ö z ó h a j n a k  e n g e d v e ,  

t ö b b  j e l ö l t s é g e t  i s  k e l l e t t  v á l l a l n i o k .  í g y  Bethlen  I s t v á n  

g r ó f o t  S z é c s é n y ,  D e b r e c e n  ;  F o s s  J ó z s e f  n é p j ó l é t i  m i n i s z t e r t  

S z o m b a t h e l y ,  G y ö n g y ö s ,  V e s z p r é m ,  Z a l a s z e n t g r ó t ;  Mayer 
J á n o s  f ö l d m í v e l é s ü g y i  m i n i s z t e r t  H ó d m e z ő v á s á r h e l y ,  K á ­

p o l n a  ;  Klebelsberg K u n ó  g r ó f  v a l l á s -  é s  k ö z o k t a t á s ü g y i  m i ­

n i s z t e r t  K o m á r o m ,  E g e r ,  S z e g e d  j Schandl K á r o l y  á l l a m t i t k á r t  

C s o n g r á d ,  D e v e c s e r ;  v é g ü l  Erdélyi A l a d á r t  C e g l é d  é s  P a k s  

j e l ö l t é k .  ■
M i n t  i s m e r e t e s ,  a  K i s g a z d a p á r t  a z  1 9 2 2 - ik i  n e m z e t ­

g y ű l é s i  v á l a s z t á s o k o n  a  f ő v á r o s b a n  n e m  á l l í t o t t  j e l ö l t e k e t .  

A z ó t a  a z o n b a n  a  Bethlen I s t v á n  g r ó f  v e z e t é s e  a l a t t  á l l ó  p á r t  

o l y a n  r e n d k í v ü l i  e r e d m é n y e k e t  é r t  e l ,  h o g y

a főváros közönsége is csatlakozni kívánt a párt tá­
borához.

A  b u d a p e s t i  p á r t o t  Kállay  T i b o r  v o l t  p é n z ü g y m i n i s z t e r  s z e r ­
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v e z t e  m e g  é s  n o v e m b e r  h ó  1 6 - á n  s o k e z e r  f ő n y i  h a l l g a t ó s á g  

e l ő t t  m a g a  a  m i n i s z t e r e l n ö k  b o n t o t t a  k i  a  p á r t  z á s z l a j á t .  

B e t h l e n  I s t v á n  g r ó f  h a t a l m a s  p r o g r a m m b e s z é d e  —  m e l y  a  

l e g s z e b b  á l l a m f é r f i ú i  m e g n y i l a t k o z á s o k  e g y i k e  v o l t  —  v i h a ­

r o s  h a t á s t  k e l t e t t .  N e m  k é t s é g e s  t e h á t ,  h o g y  a  p á r t ,  a m e l y  

a  f ő v á r o s  v a l a m e n n y i  k e r ü l e t é b e n  f e l v e s z i  a  h a r c o t  a z  á l ­

d e m o k r a t á k k a l  é s  a  s z o c i a l i s t á k k a l  s z e m b e n ,  i t t  i s  d ö n t ő  g y ő ­
z e l m e t  f o g  a r a t n i .

A  K i s g a z d a p á r t  t é r h ó d í t á s á t  m i  s e m  b i z o n y í t j a  j o b b a n ,  

m i n t h o g y  a z  e d d i g i  k i s e b b s é g  e g y i k  n a g y t e k i n t é l y ű  e g y é n i ­
s é g e ,  Ugrón G á b o r  b e l é p e t t  a  p á r t b a  é s  K a p o s v á r o t t  l é p  f e l  

m i n t  a  p á r t  h i v a t a l o s  j e l ö l t j e .

I t t  e m l í t j ü k  m e g ,  h o g y  Ángyán  B é l a  d r . ,  m i n i s z t e r i  

t a n á c s o s ,  a  m i n i s z t e r e l n ö k s é g  s a j t ó o s z t á l y á n a k  k i t ű n ő  v e z e ­

t ő j e ,  a  b é k é s i  k e r ü l e t b e n  l é p  f e l  m i n t  a  K i s g a z d a p á r t  h i v a t a ­

l o s  j e l ö l t j e .  M e g v á l a s z t á s a  m á r i s  b i z o n y o s .

M E Z Ő G A Z D A S Á G
n  — p i  i M i i  m i - i i B ) 1

Sertések bélférgessége.
Irta: Kukuljevic József.

(Képekkel.)  A  s e r t é s e k n é l  c s a k ú g y ,  m i n t  a  t ö b b i  h a s z ­
n o s  h á z i á l l a t o k n á l  e l é g  g y a k o r i  a  b é l í é r g e s s é g .  A  l e g u t ó b b i  

i d ő b e n  e  t e k i n t e t b e n  i g e n  s o k  p a n a s z t  " h a l l a n i .  A  s e r t é s e k  

b é l f é r g e s s é g e  a z é r t  é r d e m e l  k ü l ö n ö s  f i g y e l m e t ,  m e r t  a  l e g ­

ú j a b b  i d ő b e n  t e t t  t u d o m á n y o s  m e g f i g y e l é s e k  é s  é s z l e l e t e k  
b e i g a z o l t á k  a z t ,  h o g y  a  s e r t é s e k  e g y e s  r a g a d ó s  b e t e g s é g e i  

( o r h á n c ,  v é s z )  é s  a  b é l f é r g e s s é g  k ö z ö t t  s z o r o s  o k o z a t i  ö s s z e ­

f ü g g é s  v a n .  M e g á l l a p í t o t t á k  u g y a n i s ,  h o g y  a z o n  s e r t é s á l l o ­

m á n y b a n ,  a h o l  a  b é l f é r g e s s é g  n a g y o b b  m é r t é k b e n  v a n  e l ­

t e r j e d v e ,  g y a k o r i b b  a  r a g a d ó s  b e t e g s é g e k  f e l l é p é s e ,  s ő t  e s e ­

t e n k é n t  a z t  a  b é l f é r g e s s é g  i d é z i  e l ő .

A  s e r t é s e k  b é l f é r g e s s é g é t  a z  o r s ó - f é r g e k  c s a l á d j á b a  t a r ­
t o z ó ,  n é p i e s  n y e l v e n  g i l i s z t á k n a k  n e v e z e t t  ( A s c a r i s )  b é l ­

f é r g e k  i d é z i k  e l ő ,  m e l y e k  h o s s z ú ,  f e h é r ,  f é n y l ő ,  k e r e k  t e s t ü e k ,  

t e s t ü k  m i n d k é t  v é g é n  e l h e g y e s e d i k .  S z á j n y í l á s u k  3  s z e m ö l -  

c s ö s  a j a k k a l  b í r ,  e z e n  a j k a k o n  c s a k  g ó r c s ö v i  n a g y í t á s s a l  l e h e t  

f o g a k a t  m e g k ü l ö n b ö z t e t n i .  A  t e s t n e k  a  h á t s ó  v é g é n  h í m n é l  

t a l á l j u k  a  h a s  f e l é  g ö r b ü l t  k é t  t ü s k e s z e r ű  k é p l e t e t ,  a  h í m  i v a r ­

s z e r v é t ,  m í g  a  n ö i v a r z a t n á l  a  t e s t  m e l l s ő  h a r m a d a  m ö g ö t t  

a z  i v a r n y í l á s t ,  m e l y  e g y  k é t  s z a r v ú  m é h v e l  á l l  ö s s z e k ö t t e ­
t é s b e n .

A z  o r s ó f é r g e k  k ü l ö n í v a r ú a k .  A  n ő i v a r ú  o r s ó f é r g e k n é l  

e s e t e n k é n t  e l ő f o r d u l ,  h o g y  6 0 ,0 0 0 .0 0 0 , s ő t  m é g  e n n é l  t ö b b

p e t é t  i s  t e r m e l ,  m e l y e k e t  e g y  b u r o k  v e s z  k ö r ü l .  E z e k  a  p e t é k  

a  g a z d a á l l a t b ó !  a  b é l s á r r a l  k i k e r ü l n e k  a  s z a b a d b a  v a g y  

v í z b e ,  v a g y  n e d v e s  t a l a j b a  é s  o t t  e l é g  h o s s z ú  i d e i g  é l e t k é p e ­

s e k  m a r a d n a k .  E s e t e n k é n t  e l ő f o r d u l  a z  is ,  h o g y  a  p e t é k b ő l  

m á r  m a g á b a n  a  f é r e g n e k  a  m é h é b a n  v a g y  p e t e v e z e t é k é b e n  

k i f e j l ő d n e k  a z  é b r é n y e k  é s  e z e k  k e r ü l n e k  a z u t á n  a  s z a b a d b a n  

v í z b e ,  v a g y  f ű r e .
A  h á z i á l l a t o k  a  l e g e l ő n ,  a  t a k a r m á n n y a l ,  v a g y  i v ó v í z z e l ,  

v a g y  p e d i g  p e t é k k e l  f e r t ő z ö t t  t á r g y a k  m e g n y a l á s a  ú t j á n  

v e s z i k  f e l  a  p e t é k e t ,  i l l e t v e  f e r t ő z ő d n e k  é s  Í g y  k e r ü l n e k  b e 

a  g a z d a á l l a t  b é l c s a t o r n á j á b a ,  a h o l  a  f e r t ő z é s h e z  m é r t e n  h o l  

k i s e b b ,  h o l  n a g y o b b  s z á m b a n ,  e s e t l e g  e g é s z  g o m o l y a g  a l a k ­

j á b a n  k i t ö l t h e t i k  a  g a z d a á l l a t  b é l ü r é t  é s  a z t  a  s z ó  s z o r o s  

é r t e l m é b e n  e l d u g a s z o l h a t j á k ,  s ő t  m e g  i s  r e p e s z t h e t i k ,  m i á l t a l  

a  g a z d a á l l a t  e l h u l l á s á t  i d é z i k  e l ő .  A  t a k a r m á n y o n ,  i v ó v i z é n ,  

l e g e l ő n  k í v ü l  i g e n  s o k  e s e t b e n  f e r t ő z ö t t  a z  a l o m ,  a z  i s t á l l ó  

ó l  p a d l ó z a t a ,  a l j a  é s  in n e n  t a p a d h a t n a k  a z u t á n  a z  a l m o n  

e l t e r ü l ő  á l l a t o k  h a s f a l á r a ,  s z ő r z e t é r e ,  i g e n  s o k  e s e t b e n  a z  

a l o m m a l ,  i s t á l l ó ,  ó l  f ö l d j é v e l  é r i n t k e z ő  t ő g y r e .

Í g y  m a g y a r á z h a t ó  m e g ,  h o g y  n a g y o n  s o k s z o r  s z o p ó s  

á l l a t o k n á l  ( b o r j ú ,  m a l a c )  m é g  a b b á n  a  k o r b a n ,  m i k o r  a z  a z  

á l l a t  c s a k  s z o p i k ,  s e m m i f é l e  m á s  t á p l á l é k o t  m é g  n e m  f o g y a s z ­

t o t t ,  m é g  v i z e t  s e m  i v o t t ,  m é g i s  f e r t ő z ö t t  m á r ,  b é l f é r g e s ,  s ő t  

n a g y o n  s o k  e s e t b e n  e b b e n  p u s z t u l  e l ,  m á r  a  s z o p á s  a l a t t  

r o h a m o s a n  l e f o g y ,  s e n y v e s  l e s z .  A  g a z d a  s o k s z o r  n e m  t a l á l  

m a g y a r á z a t o t  a r r a ,  h o g y  a  m e g f e l e l ő  j ó  s z o p á s  m e l l e t t  k is  

s z o p ó s  á l l a t a i  m ié r t  m e n n e k  t ö n k r e ,  c s a k  m i k o r  f e l b o n t j a ,  

l á t j a ,  h o g y  a  s z o p ó s  á l i a t  b e l e i  t e l e  v a n n a k  f é r g e k k e l .  F iz m in d  

c s a k  ú g y  m a g y a r á z h a t ó ,  h o g y  s z o p á s  k ö z b e n  a  k i s  á l l a t  a z  

a n y a  t ő g y é r e  t a p a d t  g i l i s z t a - p e t é k e t  l e n y a l v a ,  a z o k  a  g y o m ­

r á b a  j u t n a k  é s  o t t  k i f e j l ő d n e k .  E z  i s  e g y i k  o k ,  a m i é r t  n a g y o n  

i s  v i g y á z n i  k e l l  a  f e l t é t l e n  t i s z t a s á g r a  é s  a  c s e c s e k  t i s z t á n ­

t a r t á s á r a ,  n e h o g y  a  f i a t a l  á l l a t o k  a  c s e c s  ú t j á n  f e r t ő z ő d j e n e k  

s z o p á s  k ö z e p e t t e .

A  b e l e k b e n  k i f e j l ő d ö t t  g i l i s z t á k  k ü l ö n ö s e n  a  f i a t a l  á l l a ­

t o k  b e l e i b e n  s ú l y o s a b b  g y u l l a d á s t  i d é z n e k  e l ő ,  a v a g y  a  g i l i s z ­

t á k  í o g a c s k á i k k a l  f e i s e b z i k  a z  á l l a t o k  b é l n y á l k a h á r t y á j á t ,  

m e l y  s e b e k e n  á t  a z u t á n  a  t a k a r m á n n y a l  b e k e r ü l h e t  v a l a m e l y  

r a g a  d ó s  b e t e g s é g  c s i r á j a  é s  a z  á l l a t o t  i l y  ú t o n  t e s z i  t ö n k r e ,  

t e k i n t v e ,  h o g y  a  s e b e s  n y á l k a h á r t y á n  k e r e s z t ü l  a  r a g á l y ­

a n y a g  k ö n n y e b b e n  j u t  a  v é r á r a m b a .  S o k s z o r  e l ő f o r d u l ,  h o g y  

e g y e s  f é r g e k  a  g a z d a á l l a t  b e l e i b e n  e l p u s z t u l n a k ,  o t t  b o m l á s ­

n a k ,  r o t h a d á s n a k  i n d u l n a k  é s  e z e n  r o t h a d á s  á l t a l  k é p z ő d ö t t  

m é r g e s  a n y a g o k ,  b o m l á s i  t e r m é k e k  k e r ü l n e k  a  g a z d a á l l a t  
v é r k e r i n g é s é b e .

A z  á l l a t o k  b é l f é r g e s s é g e  t ö b b f é l e  k ü l s ő  t ü n e t b e n  n y i l ­

v á n u l  m e g ,  m e l y e k b ő l  m é g  a  h o z z á  n e m  é r t ő  e m b e r  i s  k ö v e t  ■ 

k e z t e t h e t  f é r g e s s é g r e .  M i n d e n e s e t r e  a  j ó  g a z d a  n e m c s a k  a z t  

f i g y e l i  m e g ,  h o g y a n  é s  m e n n y i t  e s z i k  á l l a t j a ,  e l f o g y a s z t j a - e  

a  s z ü k s é g e s  é l e l m e t ,  h a n e m  a  j ó  m a g y a r  k ö z m o n d á s  s z e r i n t  

« A  g a z d a  s z e m e  h i z l a l j a  a z  á l l a t o t * ,  m e g f i g y e l i  a n n a k  a z  á l l a t ­

n a k  a  v i s e l k e d é s é t ,  d e  a  t r á g y á j á t  is ,  m i k o r  i s  b é l f é r g e s s é g  

e s e t é n  a z  ü r ü l é k b e n  m e g t a l á l j a  m a j d  a  g i l i s z t á k a t .

T e k i n t v e ,  h o g y  a  h é i f é r g e s  á l l a t o k  m i n d e n k o r o n  v a l a m i  

k ü l ö n l e g e s  é m e l y g ő s  b ű z t  t e r j e s z t e n e k ,  m á r  m a g a  e z  i s  f i g y e l -  

v n e s s é  t e h e t i  a  g a z d á t .  B é l f é r g e s s é g  e s e t é n  n e m  s z a b a d  k é s l e ­

k e d n ü n k  a  k e z e l é s s e l ,  m e r t  a  t a k a r é k o s k o d á s  n a g y o n  i s  m e g ­

b o s s z u l j a  m a g á t .  M a  m á r  v a n  m e g f e l e l ő  s z e r ü n k  a' k i s  á l l a t o k  

b e l f e r g e s s é g e  e l l e n  i s  ( K e b a l ) ,  m e l y e t  d r .  M a g y a r y  K o s s á  

G y u l a  á l l a t o r v o s ,  f ő i s k o l a i  t a n á r  k é s z i t e t t  é s  t a l á l t  f e l .  H a  

b é l f é r g e s s é g  e s e t é n  a z  á l l a t o r v o s t ó l  t a n á c s o t  k é r ü n k ,  a  b é l ­
ü r ü l é k k e l  e l ő k e r ü l t  g i l i s z t á t  e l t e s s z ü k  é s  m e g m u t a t j u k ,  a v a g y  

h a  g i l i s z t a  n in c s ,  c s a k  g y a n ú n k  v a n  is ,  a k k o r  a  b é l s á r b ó l  e g y  

k e v e s e t  v i z s g á l a t  c é l j a i r a  e l t e s z ü n k ,  ú g y  p o n t o s a n  m e g á l l a ­

p í t h a t ó  a  k ó r ,  m e g á l l a p í t h a t ó  a  k e z e l é s  m e n e t e ,  a  s z ü k s é g e s  
g y ó g y s z e r  m e n n y i s é g e  é s  a k k o r  t o v á b b i  k á r o s o d á s t ó l  m e g ­

ó v h a t j u k  m a g u n k a t .  A z  e  t é r e n  e l k ö v e t e t t  l e g k i s e b b  m u l a s z ­
t á s  i s  i n e g b o s s z ú l j a  m a g á t .

T ÜDŐCS ÚCS HURUTOSOKNAK,
S L JO V IT Z K É , ó  k í g y ó s .A giliszták petéi.
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O L V A  S Ó I N K H O Z !

A  « V a s á r n a p »  p o l i t i k a i ,  t á r s a d a l m i  é s  m e z ő g a z d a s á g i  

k é p e s  h e t i l a p  a  l e g k e d v e l t e b b  h e t i l a p ,  m e r t  a z o n k í v ü l ,  h o g y  

a  h é t  b e l -  é s  k ü l f ö l d i  e s e m é n y e i r ő l  t á j é k o z t a t ,  s ő t  a  l e g é r d e ­

k e s e b b  e s e m é n y e k e t  k é p e k b e n  ö r ö k í t i  m e g .  a  t ö b b t e r m e l é s  

m e g v a l ó s í t á s a  é r d e k é b e n  a  l e g j o b b  g a z d a s á g i  s z a k e r ő k  t o l l á ­

b ó l k i n c s e k e t  é r ő  c i k k e k e t  k ö z ö l ,  b e s z á m o l  a  p i a c i  á r a k r ó l ,  

t u d a t j a  a  k ö v e t k e z ő  h é t e n  t a r t a n d ó  v á s á r o k k a l  k a p c s o l a t o s ,  

l e g f r i s s e b b  v á l t o z á s o k a t  é s  h í r e k e t  ; t a n á c s a d ó  r o v a t á b a n  a  

l e g j o b b  j o g i  é s  g a z d a s á g i  s z a k e r ő k  ú t j á n  i n g y e n  n y ú j t  t a n á ­

c s o t  i i g y e s - b a j o s  d o l g a i k b a n  h o z z á f o r d u l ó  o l v a s ó i n a k .  R e g é n y ,  

t r é f á k ,  r e j t v é n y e k  e g é s z í t i k  k i a  g a z d a g  t a r t a l m a t .

D e  k e d v e l t  a  < < V a sárn a p »  m é g  a z é r t  is ,  m e r t  é g ő  z s a r á t ­

n o k a  a  h a z a s z e r e t e t n e k  s  v a s á r n a p r a  a  l e g m e s s z e b b  e s ő  t a ­

n y á r a  i s  m e g é r k e z i k ,  c s a k h o g y  k e l l e m e s s é ,  h a s z n o s s á  t e g y e  

a  p i h e n é s  n a p j á t .

A  « V a s á r n a p »  e l ő f i z e t é s i  d í j a  1 é v r e  6 2 .0 0 0  k o r o n a  s  m i n ­

d e n  é v e s  e l ő f i z e t ő  i n g y e n  k a p j a  a  « V a s á r n a p »  1 9 2 7 .  é v r e  

s z ó l ó  —  ö t s z í n n y o m a t ú  b o r í t é k b a  f ű z ö t t ,  1 2 8  o l d a l a s ,  g a z d a g  

t a r t a l m ú ,  s z í n e s  m ű v é s z i  k é p e k k e l  d í s z í t e t t  —  n a p t á r á t .

M u t a t v á n y s z á m o t  i n g y e n  k ü l d  a  k i a d ó h i v a t a l .

A házigomba főleg nedves és nem eléggé szellőzött helye­
ken tönkreteszi a padlót, a gerendákat és dohossá teszi a helyi­
ségek levegőjét. Kiirtása úgy sikerül, hogy vagy kiváltjuk a 
gombalepte farészeket és mindazon anyagokat (homok stb.), 
melyekkel a gomba érintkezésben volt és friss, gombamentes 
anyaggal pótoljuk, vagy a gomba megölésére kokszvedrekkel 
a lezárt helyiség hőmérsékletét 50—60 fokra felemeljük s így 
a gombákat megöljük. Ajánlják a fertőzött farészeknek «Serpulit» 
vagy «Mikrosohl» nevű mérgező szerekkel való bekenését is. E sze­
rek használati utasítással drogériákban rendelhetők meg.
*gSÍLU .~T~~r i j a u  ~ ■■ ■ — X -  *  *

—  T A N Á C S A D Ó  —
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Kérdés. Feleségemnek van négy hold földje, mennyi adót kell 
fizetnem ? (G . J .  Füzesabony.) — Felelet. Hogy pontosan mennyi 
adót kell fizetnie, azt nem tudjuk megmondani, mert vagyonának 
jövedelmét és értékét közelebbről nem ismerjük. Annyit közöl­
hetünk, hogy a földadó összege a kataszteri tiszta jövedelem 
29.25%-a aranyértékben. Ha évi összjövedelme a 800 aranykoronát 
meghaladja, akkor jövedelmi adót is kell fizetnie, ha pedig tiszta 
adóköteles vagyonuk értéke a 4000 aranykorona értéket megha­
ladja, akkor vagyonadót is kell fizetni. Az adókat különben, ha 
sérelmesnek találja, a kivetés alkalmával kell megfelebbezni, mert 
évközben felebbezni nem lehet.

Kérdés. Konyha- vagy bolgárkertészet ismereteit tartalmazó szak- 
könyvröl kérek felvilágosítást. (K . L . Királvszentistván.) -  Felelet. 
Végh : «Bolgárkertészet" című könyve 25.000 koronába kerül a 
Vasárnap konyvosztályúnál, a pénz előzetes beküldése mellett. 
Utánvételcs rendelés esetén 4000 K-val több.

Kérdés, ötvenszázalékos hadirokkant községi mezőrendör tar­
tozik-e községi közmunkaváltságot fizetni? (Egy hű előfizető.) — 
Felelet. A közmunkaváltság vármegyénként különbazőképen van 
szabályozva. És így erre vonatkozólag vagy a vármegyeházán 
kaphat felvilágosítást, vagy pedig a községházán betekintésre el­
kéri a vonatkozó vármegyei szabályrendeletet és abból megálla­
pítja a szükséges adatokat.

Kérdés. Házhelyépilési kölcsön fejében felvettem tízmillió koro­
nát és ennek kérik a huszonöt százalékát előre rnegfizeini. Tartozom-e 
ezt az előleget befizetni? (H ű  előfizető.) Felelet. A huszonöt szá­
zalék befizetésére nézve a köles ön-szerződ és feltételei az irányadók.

Kérdés. Munkástoborozási engedélyért befizettem óvadékot 
1924-ben. Ennek az alapján toborozhatok-e most munkásokat árok­
építésre, aratásra és stb. (6J 92. előfizető.) — Felelet. Nem, mert az 
engedély csak arra az évre szólott.

Kérdés. Hol vannak sajt- és vajmesteri iskolák és milyen bizo­
nyítvány szükséges oda? (H . /., Elend.) — Felelet. A kisbéri tej- 
munkásképző • iskola igazgatósága Kisbéren (Vasdinye-puszta) 
képez ki vajmestereket. írjon oda egv levelezőlapots onnan rész­
letesen tájékoztatják a tandíj stb. felől.

Gilisztákkal telt vékonybél.

Kérdés. Hol vesznek fel állami rendőröket és mik a felvétel kel­
lékei ? (V idéki olvasó N .) — Felelet. Budapest, V ili., Moson yi- 
utca 5. Rendőr Főparancsnokság ; de lehet a vidéki kapitánysá­
goknál is jelentkezni ; pl. az ör. esetében Sopronban. Szükséges : 
keresztlevél, katonai leszerelési igazolvány, házassági levél.

Kérdés. 1. Hogyan kell paradicsomot befőzni, hogy el ne romol- 
jék ? 2. Hogyan kell birsalmafába körtét ojtani ? (Dévaványa.) — 
Felelet. 1. A paradicsomot át kell paszírozni, azután felfőzni, üve­
gekbe önteni és jól, légmentesen lezárni. 2. Úgy, mint más gyümölcs- 
faojtást szokás. — Harmadik kérdésére a választ a szerkesztői 
üzenetekben találja.

Kérdés. 1. A mák kilójának mi az ára és hol értékesíthetném 
a legjobban ? 2. A  földbirtokreform címén befizetett összeget honnan 
követeljem vissza ? 3. Hol van a Baromfitenyésztők Egyesülete, érde­
mes-e két példány baromfit a kiállításra felvinni ? 4. Karácsonyi 
színművek kaphatók-e? -  Felelet. 1. A mák ára fővárosi kis­
kereskedőnél 22—23.000 K, nagykereskedőknél 18—19.000 K 
kilónként. Legjobban értékesítheti, ha közeli kiskereskedőnek 
adja el. 2. Kérje vissza az Országos Földbirtokrendező Bírósághoz 
intézett bélyegmentes kérvényben és vizsgáltassa meg az ügyet.
3. A Baromfitenyésztők Országos Egyesülete Budapest, IX., 
(Jllöi-út 25. A kiállítás már megnyílt, sőt be is zárult. 4. Ajánljuk : 
Angyalszívek karácsonya, Békét hozott a kis Jézus, Karácsonyi 
történet, darabja 7500 K, Anikó üzenete 10.250 K, Vinciké, a 
hitetlen 11.750 K, Melyiket a kilenc közül, Karácsonyi aranyszí- 
veks Porszívó, A pásztor megtérése darabonkint 14.000 K karácso­
nyi színmüveket. Utánvéttel minden könyv 4000 K-val drágább.

Kérdés. Sertéseket szeretnénk hizlalni, de étvágytalanok, mit 
legyek, hogy jobban egyenek? Felelet. Az étvágytalanság oka 
valami betegség. Ezért nem tápporra van szükség, hanem a beteg­
séget megkeresni s ezt gyógyítani. Mutassa meg őket állatorvos­
nak, ez a legüdvösebb tanácsunk.

Kérdés. Lakásomon több hcie egy fekete bogár ütötte fel fejét és 
igen szaporodik. Miiven nevű bogár és mivel lehet irtani? ( Ifjú  G. G., 
Mikófalva.) Felelet. Konyhájában közönséges svábgogár van, 
melynek irtásáról a «Vasárnap# november 14-iki számában rész­
letes cikket olvashat ilyen címen : «A svábbogarak irtásáról*.

Kérdés. Két év előtt padoziattam újra szobámat és már élkor- 
hadt, mert gomba pusztítja. M it kell tennem ellene? (<iNyugdtjas*j Fel­
deák.) -  Felelet. A házigombával fertőzött padlót és gerendát a 
vele érintkezésben álló minden homokot ki kell hordani s elégetés­
sel a gombát megölni. Gombától nem szenved a beton-, magnezit­
vagy cementlapokból álló padló. Mai számunkban cikket talái 
erről a kérdésről.

világ leg jobb  Harmonikái, H egedűi, 
Citerái, Harmoniumjai, B eszélőgép ei, 
Cim balom jai, Trombitái, továbbá az összes 
Hangszerek itt a gyárban kaphatók. _  Iskolai, 
dalárdái, egyházi Harmoniumok részletre is. —
,Romlott h a n g s z e re k e t  művésziesen javít. 
Legjobb húrok. Árjegyzéket ingyen küld :
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Kérdés. Tartozom-e olyan cséplőgép után kereseti adót fizetni, 
amely még nincsen kifizetve ? (H . F .)  — Felelet. Tartozik. Leg­
feljebb, ha a hátralékos vétel után kamatot tartozik fizetni, akkor 
ezt a kamatot a keresetéből, azaz adóalapból levonhatja.

Kérdés. Milyen erős rézgáliccal szabad a búzát pácolni? (P . S ., 
Tiszaszőlös.) — Felelet. Száz liter vízben egy kilogramm rézgáli- 
cot kel! feloldani.

Kérdés. Amerikából jött csomagomat megvámolták. Lehetsé­
ges-e, hogy 852.000 K  -át kellett Űzetnem ? — Felelet. Abból, hogy 
a csomag súlyát és tartalmát (ruhanemű) közölte, még nem tud­
juk megállapítani, jól van-e a vám kiszámítva. Ehhez tudni kel­
lene, milyen ruhaneműről (selyem, szövet, készáru stb.) van szó 
és az egyes ruhaneműeknek mi a súlya és mennyisége.

Kérdés. Meszestalajú rétre mennyi műtrágya kell négyszög­
ölenként és milyen? ( S z .  /., Bános.) — Felelet. A rétre kát. holdan­
ként szórjon ki két métermázsa szuperfoszfátot és hetven kilo­
gramm (negyvenszázalékos) kálisót.

Sors jegy üzenetek. .4 Faluszövetség Mezőgazdasági Sorsjegyének húzási 
eredménye: A Fcluszövetség f. hé 10-ér. tartotta meg második és utolsó húzását 
1 darab szántótraktort vagy ékszernyereményt 75 millió korona érték­
ben nyerte: 63.187. 1 darab ékszemyereményt 25 millió korona érték­
ben nyerte: 172.849. 1 darab vetőgépet és 1 darab szénaprést 26 millió 
korona értékben nyerte: 79.789. 4 darab ékszernyereményt vagy vető­
gépet á 10 millió korona értékben nyerte: 137.717/940, 145.373/133.336. 
8 darab ékszernvereményt vagy 1 darab darálógépet á 5 millió korona 
ér.ékben nyerte :' 101.348, 153,640, 114.362, 64.586, 128.997, 119.944, 8918, 
68.342. 60 darab ékszernyereményt vagy 1 darab eke á 1,300.000 korona 
értékben nyerte: 97.276, 171.894, 12.117, 125.905, 54.006, 14.934, 66.964, 
92.113, 85/966, 155.007, 110.415, 44.196, 13.475, 63.768, 199.480, 85.095, 
82.883, 19.210, 27.568, 11.458, 41.095, 96.943, 175.561, 60.329, 192.190, 
138.498, 169.559, 49.641, 125.979, 177.960, 92.741, 103.796, 77.890, 134.653, 
125.390, 169.536, 139.982, 62084, 46.271, 180.258, 1720, 164.222, 96.246, 
18.145, 6047, 95.784 , 2408, 158.011, 94.847, 195.510, 187.151, 187.263, 
184.501, 127.574,70.063, 181.265, 114.325, 64.209,27.674,75.758. 1000 darab 
nyeremény á 400.000 korona értékű habverőüst és tejeskanna vagy ékszer- 
nyeremény. Nyerték mindazok a számok, amelyek az alább kihúzott 
számokkal végződnek : 847, 222, 168, 138, 698. 600 darab nyeremény á 
200.000 korona értékű ékszemyeremény. Nyerték mindazok a számok, 
amelyek az alább kihúzott számokkal végződnek: 752, 210, 410. — 
A Rendőrsorsjáiék húzása. A Rendőrsorsjáték főnyereményét, az 5 kg.-os 
aranytömböt 200 millió korona értékben a 978—20. számú sorsjegy nyerte. 
A kétfogatú hintót lovakkal a 1193— 22. számú sorsjegy nyerte. Nyertek 
még a következő sorsjegyek : 2790—84, 1752—72, 721)—96, 1643—67, 
1493—41, 2926—42, 1153—19, 2798—09, 2749—51, 2605—83, 2046—79, 
2365—09, 1073—69, 2435—33, 603—03, 2188—89, 930—55, 1193—52, 
681—86, 508—75, 136—80, 914—99, 1748—79, 213—49, 2419—93, 1881 — 
19, 1328—84, 2455—47, 2721—52, 2846—55, 829—82, 990—64, 2590—81, 
1192—01, 132—46, 2457—68, 240—54, 340 —88. 823—57, 246—45, 394—41, 
237—95, 2323—44, 2329 - 34, 15—90, 433—88, 349—26, 704—81, 399—28, 
853—97, 487—36, 314—36, 1620—56, 379—12, 1789—31, 787—05, 2277— 
96, 1531—81, 1970—11, 1666—19, 596—82, 2088—21, 1075—51. Az első 
szám mindenütt a sorozatot, a második szám a sorsjegy számát jelenti.

VAN SZÍV A KÖDMÖN ALATT.
ELBESZÉLÉS. Irla ; KOVÁCS LÁZÁR.

ötét, t é l i  h o m á l y  b o r u l t  a v á r o s r a .  P e d i g  a t o r o n y ­

ó r a  n e m r é g  ü t ö t t e  e l  a  d é l u t á n  k e t t ő t .  V a s t a g ,  

|  n a g y  h ó f e l h ő k  ú s z k á l t a k  a z  é g e n  é s  m i n d i g  I e je b b -  

le je b b  e r e s z k e d t e k .  F á r a d t a n  b o r u l t a k  m e g p i h e n n i

A leszerelő Amerika
Mostanában zajlott le az Egyesült-Államok , - .
leszerelést sürgeti, mégis szívesen ragadja meg aĵ  alkilmaf a^ra' hopÍT '3^ -  

seget megmutassa „a6y v L e n M ^ ^ t X ' S ' a

a z  e m e le t e s  h á z a k  t e t e j é r e .

K o r ó d i  M a r is k á n a k ,*  a z  i g a z g a t ó  l e á n y á n a k ,  s z o b á j á ­

b a n  m á r  r a g y o g o t t  a  v i l l a n y c s i l l á r .  M a r i s k a  e g y  h í r e s ,  fa lu s i  

r e g é n y t  o l v a s g a t o t t .  E g y s z e r r e  c s a k  k í v ü l ,  M a r i s k a  s z o b á j a  

a j t a j a  e l ő t t ,  c s e n g ő  n ő i k a c a g á s  h a l l a t s z o t t .  K i n y í l t  a z  a j t ó .  

C s ó t h i  E m m u s k a ,  C s ó t h i  ü g y v é d  l e á n y a ,  l é p e t t  b e  a  s z o b á b a .

K e z e t  f o g t a k .
E m m u s k a  b e l e t e k i n t e t t  a  k ö n y v b e ,  d e  a  m á s i k  p i l l a ­

n a t b a n  m á r  el i s  k a p t a  r ó la  a  s z e m e i t .

—  S z e r e t n é m  a z  o r r o d a t ,  M a n c i k á i n ,  m e r t  n e m  é r z e d  

m e g  v e l e  a  k ö d m ö n s z a g o t ! —  m o n d t a  g ú n y o s  n e v e t é s s e l  

s  h á t r á b b  l é p v e  a z  a s z t a l t ó l .
M a r is k a  n e h e z t e l v e  c s a p t a  ö s s z e  a  k ö n y v e t .

—  P e d i g  h id d  e l ,  f ia m ,  a z o k b a n  a  d u r v a ,  g u b a n c o s ,  

f ö l d s z a g ú ,  z s í r o s  k ö d m ö n ö k b e n  j á r n a k  a z  i g a z i  e m b e r e k  ! . . .  

Ő s e m b e r e k ,  a k i k  a  t e r e m t é s  k e z d e t e  ó t a  m e g m a r a d t a k  a n n a k ,  
a m i n e k  t e r e m t e t t e  ő k e t  a  j ó  I s t e n  : e m b e r n e k .

—  D e ,  k e d v e s e m ,  n á l u n k  s o k  f a l u s i  b á c s i  m e g f o r d u l  

n a p o n k i n t . . .  É n  is m e r e m  e l é g g é  a  k ö d m ö n ü s  e m b e r e k e t . . .  

H a  t e  is  ü g y  i s m e r n é d  ő k e t ,  m in t  é n ,  m á s k é p  v é l e k e d n é l  

r ó lu k  —  m o n d t a  E m m u s k a  a j k b i g g y e s z t v e .

M a n c ik a  s z ó ln i  a k a r t ,  d e  E m m u s k a  t o v á b b  f o l y t a t t a :

—  R e g é n y e k b ő l , s z í n d a r a b o k b ó l ,  n e m  v a l ó s á g b a n ,  h a n e m  

a z  ír ó  f a n t á z i á j á n a k  s z í n e s  s e ly m é b e  ö l t ö z t e t v e  i s m e r e d  ő k e t !

—  T é v e d s z  ! —  l e g y i n t e t t  M a r i s k a  p i c i ,  p u h a ,  f e h é r  

k e z é v e l .  —  A z  é l e t b e n  l á t t a m  : v a n  s z í v  a  k ü d r n ö n  a l a t t ! . . .  
F i g y e l j  id e ,  e l m o n d o m , h o g y  t ö r t é n t .

—  K a r á c s o n y  e l ő t t  p á r  n a p p a l  a  p i a c o n  j á r t a m .  H i d e g  

v o l t .  A z  é g  p e r e m é r ő l  o l y k o r - o l y k o r  b á g y a d t - á l m o s a n  t e k i n ­

t e t t  le  a  f ö l d r e  a  n a p ,  m a j d  m e g  ú jr a  e l t ű n t  a  v a s k o s  f e lh ő ­

p á r n á k  k ö z ö t t .  A  l o m b t a h in ,  c s u p a s z  f á k a t  p a z a r u l  f ö l d i s z í -  

t e t t e  a  t é l : d é r v i r á g o k  c s i l l o g t a k  a  g a l l y a i k o n .  A  f a g y o s ,  

g ö r ö n g y ö s  ú t o n  s z o m o r ú a n  t i p e g t e k - t o p o g t a k  a  b ú b o s ­

p a c s i r t á k ,  b a r n a  t o l l r u h á j u k r a  d é r k ö p ö n y e g e t  t e r í t e t t  a

h i d e g  . . .  V i d á m a n  f ü t y ö r é s z t e k ,  

h a  v a l a m i  e n n i v a l ó t  t a l á l t a k  a z  

ú t o n .  A z  a s s z o n y o k  k e z e i k e t  d ö r ­

z s ö l v e  á l l d o g á l t a k  k o s a r a i k  m e l­

l e t t .  V á r t á k  a  v e v ő k e t .  E g é s z s é ­
g e s  é s  p i r o s  v o l t  a z  a r c u k ,  a k á r  

c s a k  a  p ü n k ö s d i  r ó z s a .  A  t e r m é ­

s z e t  d í s z b e  ö l t ö z v e  v á r t a  a  k a r á ­

c s o n y t ,  a  s z e r e t e t  ü n n e p é t .  A  jó  

I s t e n  n e m  f e l e d k e z e t t  m e g  s e m m i­

rő l s e m  . . .  M é g  a  r o z s d á s  t e l e f o n ­

d r ó t o k a t  i s f e h é r  d í s z r u h á b a  ö l t ö z ­

t e t t e .  M o s t  n e m  v o l t  o l y  n a g y  

z s i v a j  é s  l á r m a  a  p i a c o n ,  m in t  

m á s k o r  s z o k o t t  l e n n i . . .  M in ­

d e n k i  a  k ö z e l e d ő  k a r á c s o n y r a  

g o n d o l t .  A  s z í v e k  é s  a  l e l k e k  

ü n n e p e l t e k  i s  m á r .  A z  e g y i k  k e s ­

k e n y  é s  n é v t e l e n  u t c á b ó l  e g y  
k o c s i  f o r d u l t  b e  a  p i a c t é r r e .  A  

k o c s i  c i f r a  v o l t  é s  s á r g á r a  f e s t e t t .  

F i a t a l ,  e r ő t e l j e s  m a g y a r  l o v a k  

h ú z t á k  t á n c o l v a  e l ő r e .  E g y  fé r f i  

é s  e g y  n o  ü l t  a z  ü l é s b e n .  A  f é r f in  

k ö d m ö n  v o l t .  F e k e t e  b a j u s z á t  a  
s z á j á r a  h ú z t á k  le  a  j é g c s a p o k .  

A  n ő  m e l e g  k e n d ő v e l  b u r k o l t a  

h e  e g é s z e n  m a g á t .  C s a k  f e k e t e  

s z e m e i  é s  p i r o s  a r c a  l á t s z o t t  k i 

e g y  k i c s i t .  M e g á l l t a k .  L e s z á l l t a k  

a  k o c s i r ó l .  A z t á n  a  f é r f i  l e p o k r ó -  
c o l t a  a  l o v a k a t .

Bár Amerika hivatalosan a flotta- 
haderejenek hatalmát és készült- 
gyakorlatokról készült.
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—  F e l é j ü k  s i e t t e m .  V a l a m i  e l l e n á l l h a t a t l a n u l  v o n z o t t  

f e lé j ü k .  D e  a z  a  v a l a m i  n e m  c s u p á n  k í v á n c s i s á g  v o l t .  M ir e  

h o z z á j u k  é r t e m ,  a  k o c s i  h á t u l j á b ó l  m á r  l e r a k t á k ,  a m i t  e l a d n i  

h o z t a k : ö t  h í z o t t ,  k ö v é r  k a c s a  é s  e g y  k é z i k o s á r  s z ő l ő  v o l t  

e l ő t t ü k  a  f ö l d ö n .

—  B á r m i l y  n a g y  ö s s z e g e t  k é r j e n e k  i s  a  s z ő l ő é r t ,  d e  

m e g v e s z e m  1 .  . .  K a r á c s o n y k o r  m e g l e p e m  a  s z ü l é i m é t  v e l e  —  
g o n d o l t a m .

—  H o g y a n  a d j á k  a  s z ő l ő t ?  —  k é r d e z t e m  h o z z á j u k  

é r v e .  S z e m e i k k e l  m i n d  a  k e t t e n  v é g i g  n é z t e k  r a j t a m .  A z  a s z -  

s z o n y  m e g i g a z í t o t t a  m a g á n  a  n a g y k e n d ő t .  S  h a l l g a t o t t .  

A  f é r f i  p i p á j á t  t ö m ö g e t t e .  S z á j á b a  f o g t a  s  r á g y ú j t o t t .

—  E g y  p e n g ő  f o r i n t é r  e l v i h e t i  m i n d  a  k i s a s s z o n y ! —  

b ö k t e  k i  v é g r e  a  f é r f i  e g y e t  s e r c e n t v e .

—  E g y  f o r i n t ! —  I s t e n e m ,  d e  n a g y  p é n z  v o l t  a k k o r .  

N a g y ,  d e  n e m  g o n d o l t a m  v e l e .  T á r c á m b ó l  e l ő v e t t e m  a  

p é n z t .  A  k a r á c s o n y i  ö r ö m  m e g é r  a n n y i t ! . . .

K ö z b e n  e g y  n a g y o n  h i á n y o s a n  ö l t ö z ö t t  l e á n y  á l l t  a  

s z ő lő s  k o s á r  e l é .  L á b a i n  r o n g y o s  c i p ő  v o l t  h a r i s n y a  n é l k ü l .  

S z e m e i b e n  k ö n n y e k  r a g y o g t a k .  M e g l á t s z o t t  r a j t a ,  h o g y  h i á ­

n y o s  ö l t ö z e t e  d a c á r a  n e m  a  h i d e g ,  h a n e m  a  n y o m o r ,  a  s z e n ­

v e d é s  s a j t o l t a  k i  ő k e t .

—  H a l d o k l ó  a n y á m  s z ő l ő t  k í v á n . . .  c s a k  p á r  s z e m e t  

a d j o n  n e k i ,  b á c s i  1 . . .  S z e g é n y  s z o l g á l ó  l e á n y  v a g y o k .  

R é g ó t a  n e m  k e r e s t e m  s e m m i t .  M e g f i z e t n i  n e m  t u d o m  : d e  

f i z e s s e  m e g  é n  h e l y e t t e m  e z e r s z e r  a  j ó  I s t e n ! —  t ö r t  f e l  e l-  

c l c s u k l ó  h a n g o n .  F e j k e n d ő j e  a  f e j é n  h á t r a c s ü s z o t t .  O l y a n  
v o l t ,  m i n t  e g y  f á j d a l m a s  M á r i a - k t p .

—  B á c s i ,  t e s s é k  a  s z ő l ő é r t  a  f o r i n t  1 —  s z ó l t a m  a  f é r f i  

f e l é  n y ú j t v a  a  p é n z t .  N e m  a z é r t  t e t t e m ,  h o g y  n e k e m  a d j a  a  

s z ő l ő t . . .  N e m  . . .  M e g  a k a r t a m  t u d n i ,  h o g y  m e g s a j n á l j a - e  

a  s z e g é n y  h a l d o k l ó t ! H o g y  v a n - e  s z í v  a  k ö d m ö n  a l a t t ?  R á  

s e  h e d e r í t e t t  a  p é n z r e .  F ö l v e t t e  a  k o s a r a t  a  f ö l d r ő l .

—  N e ,  é d e s  s z ó g á m  ! V i d d  e l  m in d  é d e s a n y á d n a k  ! —  

m o n d t a ,  a  l e á n y n a k  a d v a  a  k o s a r a t .  —  M a j d  c s a k  a  k o s a r a t  

h o z d  v i s s z a ! —  t e t t e  h o z z á  a z t á n .

—  S o k k a l  n a g y o b b  ö r ö m m e l ,  s o k k a l  b o l d o g a b b a n  j ö t t e m  

h a z a  ü r e s e n ,  m i n t h a  h o z t a m  v o l n a  a  s z ő l ő t .  A z ó t a  f ö l e m e l t  

f ő v e l ,  b ü s z k é n  h i r d e t e m  : v a n  s z í v  a  k ö d m ö n  a l a t t !
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GAZDATÁRSADALMI HÍREK
Uj szóznegyvenmiiliárdos mezőgazdasági Hitel.

Búd  János pénzügyminiszter bejelentése szerint a lepkéizelebbi 
időkben m ár ú jabb kétmillió dollár áll rendelkezésre a gazda­
közönség hiteligényeinek kielégítésére. Az új hitelkeret mai érték­
ben meghaladja a száznegyvenmitlinrd koronát és az Országos Köz­
ponti Hitelszövetkezet útján kerül folyósításra. Az új kölcsön 
rendkívül alkalm as lesz arra , hogv a gazdák régi drága ki Icsöneiket 
konvertálják vele, mivei ennek kamutól évi g százalékban állapították 
meg, tehát olcsóbban az eddigi összes mezőgazdasági kölcsönöknél. 
A kölcsön január első napjaiban kiosztásra kerül. E kölcsön keretén 
belül szándékszik a korm ány segíteni a válságba jutott szőlősgazdákon 
is mert a folyósítandó hitel egy részét szőlöjetúiltisi kölcsönnek szán­
ták. Ugyanis az eddig kibocsátott összes mezőgazdasági hiteleknél 
mindig csak a mezőgazdaságilag mlvelhető területeket vették 
számításba a folyósításnál és nem te ttek  különbséget a szőlő és 
szántóföld között, míg az új dollárkölcsön folyósításánál emelik a 
kihitelezhető összeget is. meri a hitelt például a szülőnél a szülő becs- 
értékének harminc százalékáig adják.

Pálinkafőző és finomító 
(tisztázó) üstök

bármily rendszerben rak lá  r ró l  kaphatók

GODRA SÁNDOR és FIA
rézműves üzemében

Budapest, IX., Gróf Haller-utc* 4. az.
Telefon : József 78 43

Gyümölcsíz besűrítő készülékek.
Árajánlattal * árjegyzékkel itivm-n tzolgálank.

Amerika Vénusza,
Fay Lamphier fiatal amerikai íilmszinésznő, aki egy Newyorkban ta r­
tott szépségversenyen elnyerte a pálmát. Lamphier kisasszonyról a bíráló* 
bizottság megállapította, hogy a legtökéletesebb, legarányosabb testű 
nő egész Amerikában s tökéletesen kifejezi az amerikai szépségeszményt. 
Amerika Vénuszának méretei a következők : Magasság 168 cm, súly 57 kg., 
nyakkerülete 32 cm, karvastagsága 25 cm, rtiellböség 85 cm, cipő száma 35, 

combvastagság 55 cm.

A méhek kedvezményes szállítása.
Azokra a méhészeti felszerelésekre és ménekre vonatkozóan, 

amelyeket a méhlegelőkről szállítanak vissza, az államvasút 
tudvalévőén kedvezményes tarifát állapított meg. Kedvezmény 
igénylésére vonatkozó igazolványokat a jövőben az Országos 
Magyar Méhészeti Egyesületen kívül a Vidéki Magyar Méhész- 
egyesületek Országos Szövetsége, a kerületi mezőgazdasági kamarák 
és a méhészeti felügyelőségek egyaránt kiállíthatnak.

-Magyar tanya.»
A magyar tanyavilág múltjával, jelenével és jövőjével 

foglalkozik Gesztelyi Nagy Lászlónak, a Duna-Tisza közi Mező- 
gazdasági Kamara igazgatójának a karácsonyi könyvpiacon a 
Magyar Tanya címmel megjelenő nagvér.iekií tanulmánya. A könyv 
megállapítja, hogy az ország mai lakosságának tizenkilenc százaléka 
él a tanyákon, még pedig a fajmagyarság legértékesebb része. 
Ennek a magyarságnak külön gazdasági, kulturális, közigazga­
tási és közegészségügyi szükségletei vannak. Gesztelyi Nagy 
munkája rámutat az Alföld közlekedésének, fásításának, vad­
vizes és szikes területeinek problémáin, és megrajzolja a jövőt, 
ami felé a tanyavilágot fejleszteni kell. A mű 50.000 koronába 
fog kerülni és kapható lesz a «Vasárnap - könyvosztályánál.

Tízezer lovat akarnak venni Magyarországon a japán hadsereg 
számára.

Szegeden tartózkodik Watanaöe japán ezredes, aki a japán 
hadügyminisztérium megbízásából a japán hadsereg számára tízezer 
lovat akar vásárolni Magyarországon. Az ezredes kijelentette, hogy 
a magyar fajlovak kiválóan megfelelnek és amennyiben meg tud 
egyezni, a közeljövőben nagymennyiségű magyar lovat fog Japánba 
szállítani. A japánok érdeklődése is a magyar állattenyésztés 
kiválóságát dicséri, amelynek hírére messze idegenből is eljönnek 
hozzánk vásárolni.

A Sárvári m. kir. Tejgazdasági szakiskolából közük az aláb­
biakat : Mi a tejgazdaságban használt cinnezett bádoglemezből 
készült kannákat, fatárgyakat, eszközöket, sajtdeszkákat, sajt- 
ruhákat lysofornimal tisztítjuk, illetve mossuk és kitűnő eredményt 
értünk el. A  lysoform baktériumölő hatása erősebb, mint a carbolsavé, 
nagy előnye az, hogy legkcvésbbé mérgező és szagtalan. A lysoform 
említett tulajdonságai lehetővé teszik, hogy tejgazdaságokban 
tisztításra és fertőtlenítésre általánosságban használható legyen-.
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Nemzetközi baromfikiállítás.
November hó 19-én nyílt meg a kőbányai tenyészállatvásár 

hatalmas csarnokában az 1926. évi nemzetközi baromUkiállitás. 
Az óriási kiállítási pavillon tizenkét termében összesen 2500 
állat talált elhelyezést és valóban dicséret illeti a Baromfi- 
tenyésztők Egyesületének vezetőségét, hogy az ország legkülönbö­
zőbb részéből — fáradságot nem kímélve — gyűjtötték össze a 
szebbnél-szebb tyúkokat és libákat. Az egész kiállításból különösen 
kiemelkednek az’Alföld híres magyar tyúkjai és az olasz származású 
leghorn-fajta tyúkok, melyek különösen fontosak a tojásszapora- 
ságuk miatt. Á többi díjakat a fekete minorkák s a fehér és fekete- 
pettye., orpington tyúkok között kellett kiosztania a kiállítás bíráló­
bizottságának. A libák és kacsai* termében szinte szenzációképen 
hatottak Bogyay János sárospataki baromfitenyésztő állatai. 
A megjelentek előtt pontos mérleggel igazolta, hogy két emdeni 
libája egyenként 22— 24 kilót nyom, ami szinte páratlan, ha figye­
lembe vesszük, hogy egy átlagos lúd súlya tíz-tizenhárom kiló 
között mozog. Bogyay kijelentette, hogy a súly fele zsír, de nem is 
adja libái darabját egymillió koronán alul. Bemutatták továbbá a 
kiállítás büszkeségeit, a híres sárgalábú mexikói pulykákat, melyek­
ből évente huszonöt vagónt szállítanak Anglia fővárosába, Lon­
donba, mely város a magyar baromfi egyik főkiviteli helye. 
A megnyitáson megjelent a földmivelésügyi miniszter kép 
viseletében Mayer Károly földmivelésügyi államtitkár, akit gróf 
Teleki Józsefné üdvözölt. Mayer Károly államtitkár hosszabb 
beszédben méltatta a baromfikiállítás fontosságát, különösen 
kiemelve azt, hogy milyen nagy szerepet játszik kiviteli mérlegünk 
szempontjából a baromfitenyésztés.

Gy. Szijj János halála. A hazai agrár- és szövetkezeti világot 
súlyos veszteség érte. Gy Sz ijj János kisbirtokos, az ókécskei 
Gazdakör és az Ókécskei Szeszfőző Szövetkezet elnöke, a Magyar 
Gazdaszövetség igazgatóválasztmányi tagja, ötvenhatéves korában 
meghalt. Gy. Szijj Jánost alkotó munkaereje teljességében ragadta 
el a halál. Temetése a szövetkezeti és agrárkörök őszinte részvéte 
mellett november 20-án volt Ókécskén.

M á r  a  s z e r b e k  i s  k i k e r g e t i k  L i n d e r  B é l á t .  A  b e l g r á d i  k o r ­

m á n y  f e l s z ó l í t o t t a  Linder  B é l á t ,  a z  ú g y n e v e z e t t  ( ( b a r a n y a i  

k ö z t á r s a s á g i )  e l n ö k é t ,  h o g y  h a g y j a  e l  a z  o r s z á g o t .  U g y a n a z  

a s o r s  v á r  a  t ö b b i  m a g y a r o r s z á g i  « e n i ig r á n s r a »  i s ,  a k i k  a  
s z e r b  t e r ü l e t e n  s z í t o t t á k  a  g y ű l ö l e t  t ü z e t  e l l e n ü n k .  E n n e k  a  

k i s d e d  j á t é k n a k  m á r  v é g e " v a n ,  m e r t  a  b e l g r á d i  k o r m á n y  

b e l á t t a ,  h o g y  n é h á n y  c s i r k e f o g ó  k e d v é é r t  n e m  l e h e t  e g y  

n e m z e t  b a r á t s á g á t  v i s s z a u t a s í t a n i .

Jön a pengő ! A Nemzeti Bank vidéki fiókjai részben meg­
kapták, részben rövidesen megkapják az új váltópénzt. Egy-egy 
nagyobb fiók egy-két vagon váltópénzt is kap. Nagyrészi elké­
szültek már a pápirbankjegyek is. Eredeti terv szerint december 
15-én akarták forgalomba hozni a pengőt, azonban a kereskedők 
részéről az az aggodalom merült fel, hogy ha közvetlenül karácsony 
előtt bocsátják forgalomba az új pénzt, ez esetleg zavarná a kará­
csonyi forgalmat. Ezt az aggodalmat méltányolta is a pénzügy­
minisztérium és a Nemzeti Bank s még december elseje előtt forga­
lomba hozzák a pengőt, hogy a közönség karácsonyig hozzászokhas- 
sék az új pénzhez.

A karszalagos budapesti rendőröktől nem szabad érdeklődni.
Budapest forgalmasabb utcáin a napokban fehér karszalagos 
rendőrök jelentek meg. Ez a megkülönböztetés azért vált szüksé­
gessé, mivel a forgalmat irányító rendőrök néha percekig nem tud­
tak eleget tenni kötelességüknek, mert a közönség minduntalan 
fölvilágositásokat kért tőlük. A rendőrség, épen ezt elkerülendő, 
figyelmezteti a közönséget, hogy a fehér karszalagot viselő rendőrhöz 
nem szabad kérdésekkel fordulni, mivel a < jelzésű rendőr a közön­
ség semmiféle kérdésére nem felel.

Hipnotikus álomban megmondta egy meggyilkolt holttestének 
rejtekhelyét. A Dráva melletti Marburg városarak lakóit érdekes 
eset tartja izgalomban. Egyik marburgi kávéház tulajdonosa, 
Rupprecht József eltűnt s a föltalálására megindított nyomozás hóna­
pokon keresztül eredménytelen volt. Rupprecht Grácban maradt 
leánya mindent elkövetett, hogy valószínűleg meggyilkolt édes- 
atyjának nyomára jusson, végül is egy spiritizmussál foglalkozó 
férfiúhozfordult. Aspiritiszta egy jó médiumot keresett, akit azután 
hipnotikus álomba merített. Á médium hipnotikus álmában el­
mondta, hogy a meggyilkolt Rupprecht holtteste egy szőlőben van elásva 
és pontosan leírta u gyilkosság egész lefolyását is. Rupprecht leánya 
erre fölásatta a szőlőt és a médium által megjelölt helyen valóban 
megtalálták a meggyilkolt holttestét. Most már nem kételkedett abban 
hogy valóban rablógyilkosság történt s Marburg valamennyi 
rendőre a gyilkosokat hajszolja.

Szent László, a magyar gyalogság 
eszményképe.

Glock Tivadar ezredes festménye, me­
lyet a napokban lepleztek le a Ludo- 

vika Akadémián.

Hamisítják az egri bort.
A müncheni (Bajorország) bor- 
ellenőrző-hivaial arról értesí­
tette Eger városát, hogy az 
utóbbi időben Ausztriából be­
küldött vörösborral áraszt­
ják el Németországot s mint 
az Egri Borászati Egyesület 
szüretelését árusítják. Ezek a 
vörösborok, írja a müncheni 
állami borellenőr, nemcsak 
egri, hanem még magyar ere­
detűiknek sem látszanak és 
kérték az egri polgármesteri 
hivatalt, hogy azokat helyi 
szakértőkkel vizsgáltassa meo 
és az eredményről küldjön 
Münchenbe hivatalos nyilat­
kozatot. Az egri polgármes­
teri hivatal szakértőbizottsá­
got hivott össze s a bizottság 
egyhangúlag megállapította, 
hogy a müncheni minta min­
den kétséget kizáróan nem 
egri bor, hanem valószínűleg 
osztrák fe h é rb o rn a k  dal mát 

így spanyol vörösborral való 
keveréke. A vizsgálat eredmé­
nyéről azonnal értesítették a 
müncheni állami bo re 1 len őrző- 
hivatalt és mintát küldöttek 
az igazi -egri vörös*-borokből is.

Tűzvésznél napvilágra került őseinek kincse. Különös eset 
híre érkezett hozzánk a megszállott Nagyváradról. A napokban tűz 
ütött ki Onuc Tódor orbói gazda házában. Amint az égő házból 
nagy sietve hordták ki a bútorokat, a gazda a lakás egyik rejtett 
zugában fémből készült ládikára bukkant, amelyből ezüstpénzek 
gurultak elő. Valamelyik őse rejthette el a kincset, ami több száz­
ezer leit ért. Ilymódon Onucnak a tűzvész által okozott kára bősé­
gesen megtérült.

MegmentőL ölték meg. Kovács Péter államvasuti altiszt 
tizenkilencéves Ilonka nevű leánya Rákoshe^yen lévő lakásán föl­
akasztotta magát. A házbeliek még idejekorán levágták a kötélről 
és azután élesztgetni próbálták. A szerencsétlen leány lassan magá­
hoz is tért, de ekkor egy tudatlan valakinek a tanácsára ecetet 
öntöttek a fuldokló leány torkába s ennek az a megdöbbentő követ­
kezménye lett, hogy Kovács Ilonka néhány perccel később kiszenvedett. 
A^cscndőrség nyomozást indított.

Akinek szenvedélye a vásárlás. John Brown, Ausztrália leg­
gazdagabb szénbányatulajdonosa egy hete vendége az angol 
fővárosnak. Fittyet hány az angol bányászsztrájknak és két 
marokkal szórja a pénzt a már majdnem nyolcvan esztendős 
aggastyán. Különös szenvedélye lévén a lóverseny, majd minden­
nap meglátogatja az angol versenypályákat és nyakra-jőre vásá­
rolja össze a leghíresebb versenylovakat. Á lovakon kívül még igen 
sok automobilt, hajót, szárnyas- és tenyészállatot vásárolt s eddigi 
kiadásai jóval meghaladják a háromszáz milliárd magyar koronát.

A kincstaláló varázsvessző. Becsben egy Lewin  nevű szolgá- 
latonkivüli százados csodálatos varázsvesszejével egymásután 
kutat fel elrejtett kincseket. Legutóbb Schönbrunnban fedezett 
fel egy helyet, ahol kincsek vannak elrejtve, amelyeket valószinii- 
leg Napóleon ásatott el azaspern: ütközet előtt. Lewin erről jelen­
tést tett a kormánynak, amely rövidesen dönt az ásatások meg­
kezdéséről. A százados Bécstől mintegy másfél órányira petróleum­
forrásokra is bukkant s ha ezeket kitermelik, Ausztria többmilliár­
dos havi bevételhez jut.

Csökkent Csonkamagyarország lakossága. Most jelent meg 
a Központi Statisztikai Hivatal új füzete a nyári évnegyed adatai­
val. Kitűnik ebből, hogy a trianoni békében megszabott Magyar- 
országon 1926 július-szeptember havában 14.457 házasságot kö­
töttek, ami több valamivel, mint a múlt esztendő ugyanezen ne­
gyedében, viszont a születések 58.928-as száma kevesebb, mint a 
múlt évi. Az elhaltak száma 34.324 volt, vagyis 508-al több, mint 
tavaly. A szaporodás tehát minthogy a születések száma fogyott, 
a halálozások száma emelkedett — a múlt év adataival összehason­
lítva, csökkenést mutat.

Patkány°k, egerek és mezei egerek irtására legjobban ajánl- 
ható a Ratinol irtóanyag, mely fertőzőbetegséget plántál az illető 
állatfaj közé és gyökeresen kiirtja. Más állatra vagy emberbe nem 
ártalmas. Ugyanitt beszerezhetők sváb, ruszni, csótányirtószerek 
is. Postaszétküldési hely: Ratinol Laboratórium, Budapest, VII 
Murányi-utca 36.
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1. Betürejtvény.

R & t |  s  ̂ 1 m
(Beküldte ifjú  Nyerges M ihály Csanádpaloiáröl.)

2. Számrejtvény.
33. 37, 9, 36, 6, 50. Nemzet.

34, 23, 30, 19, 8. Pesten, a Városligetnél van ez az utca 
21, 13, 41, 49, 4. Belföldi város.
2, 42, 26, 24, 52. Külföldi nemzet.

27, 40, 17, 25. A usztriában egy város.
51, 32, 20, 54 Iparcikk.

44. 48. 3, 7. Növény.
35, 10, 43, 38. Itt dolgoznak ezrével az emberek.
45, 28, 15, 46. Örömmel olvassa a gyermek.

5, 22, 47, 18. Ha szól a harang, ezt mondjuk.
29, 11, 16. Az alom ellentéte.

53, 1, 31. Iparos.
39, 14, 12. Az a jak  főrésze.

1—54. Minden m agyarnak ez a jelszava ma.
( Beküldte Józsa Lajos T  iszaderzsről.)

3. Pótlórejtvény.

—zom, —lom, 
—átor, —ép,
—ér, —érült, 
—szék, —ér 
—ő, —ező,

—rdő, —ár, 
—itár, — gy, 
—pad, —áz, 
—éreg, —érül. 
—dag,

( Beküldte ifjú Dániel Pál Mogyorósbányáról.)

4. Betű- és szórejtvény

s z o m b a t 19 S e —- o
(Beküldte ifjú  Rencsicsovszki István Dcbréléröl.)

5. Betürejtvény. 6. Szórejtvény.

1
c

Levente
V m

( Beküldte Lipták Ferenc 
Edelényből.)

(Beküldte Fekecs Á r nád Somló- 
vásárhelyről.)

7. Szórejtvény. 8. Betű- és szórejtvény.

Hidrogén ér n ő
V

( Beküldte Cseh Valéria 
Csongrádról.)

( Beküldte Novak Ferenc 
l  náncsról.)

9. Tréfás talány.

Kézbe is veszik, de meg is rúgják. Fel is húzzák, de 
el Is hajítják. Olykor azt sem nézik, hova repül. így aztán 
megesik, hogy a pipotya férj fejét találja. — Mi ez ?

(Beküldte Nagy János Vasvárról.)

10. Betű- és szórejtvény.

K /l lI - lZ / lIX  j
(Beküldte Saja Vilmos Földesről.)

A rejtvények nelyes m egfejtését a m egfejtők és nyertesek 
névsorával az 51-ik szám ban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények megfejtését tíz napon 
belül okvetlenül ju ttassák  el hozzánk, m ert az elkésve érkezett 
megfejtők neveit nincs módunkban közölni.

1. K ép re jtvény : V irágfakadis.
2. K éprejtvény : Szegény ember szándékát boldog Isten bírja.
3. K ép re jtv én y : Itt az újév, kinek a Vasárnap lejár, 

fizessen elő !
4. K éprejtvény : Falu legszebb lánya.
5. Betürejtvény : Hatökör.
6. Betű- és szórejtvény : Párbeszéd.
7. Kereszt-szórejtvény : Vízszintes sorok : 3. pör. 6. őr. 8. á ru .

9. al. 10. (H)eur(éka). 11. a. heg. 13. kanna. 15. angol. 18. arc. 
19. An(n)e. 20. bazsa. 22. Tisza. 24. a tea. 25. szid. 26 Oslo. 28. 
O ttó. 29. ad. 30. re. 31. ka. 32. un. — Függőleges sorok : 1. tör. 
2. bő. 3. pára. 4. ruha. 5. öl. 7. Renczes. 9. aggaszt. 11. ún. 12. cn. 
13. K aba. 14. arató . 16. (B)onzió. 17. lead. 21. salak. 23. Isten. 
27. óda. 28. óra.

Megfejtették: Pleskonics Tcruska, ifj. Csenki József, Gál Károly, 
Pór Vince, Kovács Árpád, Gáspár József, Török Lajos, Dobó Lajos, Payper 
Lajos, Molnár Mancika, Német Pál, özv. Finta Lajosné, Farkas Lajos, 
Kalmár Miklós, Mohos Lujza, Vitai Irma, Jakab András, Saja Vilmos, 
Litárszki János, Molnár József, Laki Dániel, Szabó Mária, Nyíri Esztike, 
Görbics Margit, Tinkóczy Irén, Pálfi Mancika, Géczy György, Farkas Pál, 
Tóth Sándor, Debrödi Mariska és Antal, ifj. Her.cz Mihály, Horváth Eerenc, 
Berecz István, Szabó Kálmán, Huszár József, Torday Zsigmond, Nagy 
Zoltán, Orovecz János, ifj. Klits András, Gazdakör Ordas, Kalmár Miklós, 
Fekecs Árpád, ifj. Mester István, ifj. Éva Béla. Rudas Ferenc, Lipták 
Ferenc, Lápossv Béla, ifj. Kálmán Ferenc, Putnoki S., Lajkó I. Nagy Sán­
dor, Rajmond Kálmán, Csik Anci, Pankarts Emília ifj. Czakó István, 
Rudas János, Szalóky János, Szalóky Imre, Cséplő Lajos, Luda László, 
Hanzli Artal, Eitler Anna, Tarr János, Bontovics Imre, Csatári Mihály, 
Borsi Mózes, Tüske János.

Ju talom könyvet n y e rtek : Csik Anci ( Kish ár apáti), ifjú Éva 
Béla (Szabadszentkirály), Szabó Kálm án (N ádudvar), Molnár 
Mancika (So lt), Borsi Mózes (Ú szód).

A 46-ik számban közölt rejtvények helyes m egfejtését a 
megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

T R É F Á K  ^
Nagy csapás.

Tanár : Milyen csapás érte  a  m agyarokat 1241-ben?
D iák : (nem tud ja , hallgat).
Szomszédja (súgva) : B ejöttek a ta tárok .
D iák (diadallal k iv á g ja ) : B ejöttek a tanárok !

(Beküldte Biró Esztike M akóról.)
Vendégnek — hallgass !

Vendég : Miféle szobát ado tt maga nekem ? É jjel a rra  éb ­
redtem  fel, hogy két egér verekedett a szoba közepén?

Szállodás : Talán b ikaviadalt ak a r azért a  nyom orult ö tven­
ezer koronáért, am it a szobáért fizet?

(Beküldte ifjú  Borics László Jászberényből.)
Cigányész.

Forró nyári napon egy földesúr ha jt a poros országúton és 
észreveszi, hogy nagy c sa p it cigány hűsöl a fák  a la tt . Mérgesen 
rájuk  rivall :

— Nem szégyelljek  m agatokat dologidőben heverni? Azt 
se érdem litek meg,* hogy az Isten napja rátok  süssön !

— Azért feküdtünk a hűsre, kezét csókolom, hogy ne süs­
sön ránk — feleli az öreg cigány.

(Beküldte Gaál Imre Felsőiregről.
Bé-listások egymás közt.

Egyik Bé-listás : G ondolkoztál-e azon, hogy m it csinálnál, 
ha tiéd volna a Rothschild jövedelm e?

M ásik Bé-listás : Nem. De azon m ár tö rtem  a fejem , hogy 
m it csinálna az a Rothschilsd, ha az én jövedelm em  az övé volna?

( Beküldte Gaál Imre Felsőiregről.)
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S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K
m ' m n  f » i  i w i - ’ n c w i’y " ^

D. L. Öttömös. Képrejtvény helyett másfajtát kérünk. — B. M. 
Úszód. Önnek is szól az előző üzenet. — Ifj. N. I. Szendrő. Még a régiek 
között is van felhasználható. Ezek is jók. — K. L. Jászberény. Ezek túlon­
túl ismertek. Ötleteset, önállót kérünk. I. J. Bajnaszentlstván. Szám­
rejtvénye jó. Sor kerül rá. — Ifj. Sz. J . Lengyeltóti. Tréfás talányát kö­
zölni fogjuk. — P. I.-né Balatonszemes. Az első rejtvénye jó ; a második 
már megjelent lapunkban. Képrejtvényt — egyelőre — ne tessék kül­
deni. V. Gy. Büttös. Fáradozásaiért fogadja hálás köszönetünket. Saj­
nos, sajtóhiba olykor előfordul. — B. E. Makó. A tréfa kissé régi, de ré­
méivé, hogy máskor újabbat kapunk, ezt is közöljük. — P. M. Kálnián- 
háza. Egyelőre képrejtvényt nem fogadunk el. Másfajtát kérünk. — 
Ifj. V. A. Csókakő. Sajnálatunkra— egyelőre — képrejtvényt nem közöl­
hetünk. P. L. Rejtvényei jók. F. A. Somlóvásárhely. Kérdésére a 
•Tanácsadó-* felel; tréfás talánya nem vált be ; képrejtvényt — egy­
előre — nem használhatunk. Csekk-lapot küldünk. Előre is fogadja 
hálás köszönetünket fáradozásáért.

V Á S Á R O K  J E G Y Z É K E
w mm w  ............ ....  » u  ■

N o v e m b e r  v a sá rn a p .
Állat- és kirakodóvásár :  Jászapáti. — Ló-, marha- és k i­

rakodóvásár : Szeged. — Kirakodóvásár :  Apátfalva, Senyeháza. — 
Állatvásár :  Kalocsa.

N o v e m b e r  2 9 *é n , hétfő n .
Állat- és kirakodóvásár : Diósjenö, Dunapentele, Hédervár, 

Karcag (juhokat nem lehet fölhajtani), Komárom, Kölese, Mező­
kövesd, Sárvár, Sellye, Siklós, Szany, Tiszatarján. — Állatvásár: 
Szirák. — Kirakodóvásár : Kalocsa. — Marha- és kirakodóvásár : 
Bánó kszen tgyörgy.

N o v e m b e r  3 0 -án , k e d d e n .
Állat- és kirakodóvásár:  Abony, Babócsa, Bélapátfalva, 

Dombóvár (sertésvásár bizonytalan), Mihályi, Szombathely, Zala­
egerszeg. — Kirakodóvásár :  Szirák.

D e c e m b e r  1-én , s z e r d á n .
Állat- és kirakodóvásár : Hajdúnánás, Nyírmada, Tapolca, 

Szombathely. — Kirakodóvásár :  Olaszliszka.
D e c e m b e r  2 -á n , c sü tö rtö k ö n .

Állat- és kirakodóvásár :  Celldömölk, Nagykálló, Ónod. — 
Ló- és marhavásár:  Pacsa.

D e c e m b e r  3 -án , p é n te k e n .
Ló- és marhavásár :  Zirc. — Sertés-, juh- és kirakodóvásár :

Búj.
D e c e m b e r  4 'é n ,  szo m b a to n .

Állatvásár : Csongrád, Földeák. — Kirakodóvásár :  Zirc.

„  A fertőtlenítés a gazdaságban“ című 
nagyon tanulságos füzetünket minden 
érdeklődőnek díjmentesen megküldi a
Dr. KELETI és MURÁNYI
VEGYÉSZETI GYÁR R.-T., ÚJPEST.

Előfizetési fe lh ívás!
Felkérjük mindazokat, kiknek előfizetése november 30-án 

leiár, hogy az előfizetési dijat a csatolt befizetési lap felhasználásá­
val elmünkre megküldeni szíveskedjenek, nehogy ennek hiányá­
ban a lap küldésében fennakadás álljon elő.

V Á S Á R  É S  P I A C
(Fővárosi árak november hó 21-én.)

Gabonavásár. Készárupiac: 75 kg.-os tiszavidéki búza 390 395, 
felsőtiszai 387.5—392.5, dunántúli 380 - 385, egyéb 382.5- 387.5, 7fi-os 
tiszavidéki 395—4000, felsőtiszai 392.5—397.5, dunántúli 385 — 390, 
egyéb 398.5—392.5, 77-es tiszavidéki 400 -405, felsőtiszai 397.5—402.5 
dunántúli 390—395, egyéb 392.5 397.5, 78-as tiszavidéki 405-—407.5] 
felsőtiszai 402.5— 405, dunántúli 395—397.5, egyéb 397.5—400, rozs, 
pestmegyei 305—310, egyéb 305—307.5, takarmányárpa elsőrendű 260- 
270, másodrendű 250- 2(30, sörárpa, felsőmagyarországi 350—370, egyéb 
320—340, zab, elsőrendű 235—240, másodrendű 227.5 232.5, köles 190- 
200, ótengeri 265 —270, újtengeri 192.5—197.5, búzakorpa 167.5—170 
ezer K métermázsánkint. Határidöpiac: Magyar búza novemberre 
400, márciusra 427.5—428, áprilisra 427, májusra 427.5 428, magyar 
rozs márciusra 337.5—338, áprilisra 339 ezer K métermázsánkint.

Liszt- és őrleménypiac. Budapesti 0-gg 7250, O-g 7250, l-es 7050, 
2-es 6800, 3-as 6700, 4-es 6400, 5-ös 5900, 6-os 4950, 7-es 3300, 8-as 2350 1 
vidéki 0-gg 6400— 6500, 0-g 6200- 6300, 2-es 6000— 6100, 4-es 5500—5600, 
5-ös 5100—5200, 6-os 4200—4300, 8-as 2000—2100, rozsliszt, budapesti 
0-ás 7150, l-es 4840, vidéki 0-as 5500-5700, l-es 3800—4000.

Takarmányvásár. Réti széna, elsőrendű ó 95.000— 115.000, másod­
rendű ó 75.000—90.000, harmadrendű csomagolásra 40.000—70.000, sarjú- 
széna 120.000, muharszéna 100.000—135.000, lucernaszéna 120.000—160.090, 
lóhereszena 135 (Kin, -/nho-hukkönvs/eria 120.000, tengeri, szemes 220.000, 
alomszalma 50.000—80.000, zsúpszalina 95.000—105.000 K métermá- 
zsánkint; zsúpszalma, 1 kéve 5000—6000 K.

Vetőmagvak. Árak nyersáruért, 100 kilogranimonkint, minőség sze­
rin t: Bab, fehér 230—240, bab, tarka 180—200, baltacím, prima minő­
ség 800—850, borsó, Viktória 480—520, bükköny, tavaszi 300—320, 
csillagfürt 200—220, hajdina 280 300, kendermag 340—360, köles, vető­
mag céljaira alkalmas áru 220—230, lenmag 550—580, lóheremag, aranka- 
tartalom és minőség szerint 2600—3500, lucernamag, arankatartalom 
és minőség szerint 3000—3700, mák 1850—1900, muhar 220—240, mustár 
850 —900, napraforgó, fehér 330 350, napraforgó, szürke 280—300, tök­
mag 500—520 ezer K.

Sertésvásár. Zsirscrtés, öreg 17-17.2, fiatal, nehéz 18.5—19, közép 
17.25—17.5, könnyű 15—15.5, szedett, közép 16—16.5, angol hússertés 
17 — 19 ezer K kg.-kint élősúlyban.

Vágómarhavásár. Bika, jobb 11.5—14.5, kivételesen 15.5, silá­
nyabb 7—11, magyar hízott ökör, jobb 12 13, közepes 8.5—11.5, alá­
rendelt minőség 6—8, tarka hízott ökör, jobb 12 15, kivételesen 16,
közepes 8.5—11.5, alárendelt minőség 6—8, magyar tehén 6.5—13, kivé­
telesen 14. tarka tehén 6—14.5, kivételesen 15.5, bika 5, növendékmarha 
5—11, kiesőntoznivaló 3—5.5 ezer K kg.-kint élősúlyban.

Szúrómarhavásár, filö borjúk : Belföldi szopós : elsőrendű 19.500— 
20 .0 0 0 , kivételesen 21.500, másodrendű 18.000—19.000 K kg.-kint élő­
súlyban.

- inti.ni uiu u iw —  /.xaj i\ K g . -Kint eiosuiyoan. 
Tenyészállatok és jármosökrök. Elsőrendű belföldi fehér jármos- 

okor 11.500—12.500, elsőrendű belföldi tarka jármosökőr 11.500—12.000, 
friss fejős tehén 12.000-15.500, \*/2 éves üsző 10.000—12.000, 1 V2 éves 
tinó 10.000—12.000 K kg.-kint élősúlyban.

Lóvásár. Jobb minőségű lovak: hátas, csikó 500.000—1,000.000, 
könnyebb kocsilo (hintós és jukker stb.) 850.000, igás kocsiló (nehez, 

_4*5í^ -uü0~ 7>,i(X,-,,(,0, igás kocsiló (könnyű, nyugati faj) 
i 7ÍXi '^ K ^ í á 00? 00* szamár 500.000 1,000.000, alárendelt minőségű
lovak 200.000—350.000, vagólovak 200.000 -  1 ,200.000.
•jo rwvGy> A Syapjúpiacon az árak változatlanok. Uradalmi gyapjú 
pótban"34’ °00K'' Szedeít gyapiú 3U-(X)0 K kürül moz°g szennyes álla­
i m  Marhabőr 17.000 -20.000 K, borjúbőr 27.000 27.500 K,
juhbor 13.000—14.000 K kg.-kint.

!eiter? í k,ek- .Ttljcs teÍ Merje 4200—5000, tejszínhab literje 
m  i i  n 2 5 ' tejfel literje 20.000- 26.000, centrif. vaj kg.-ja kicsinyben 

tnaf yb:‘n. -*2.000-36.000, szedett vaj kg.-ja kicsinyben 
í í 'S S “ 6^‘?°ü,-*te,hcníUr0 kK-'Ía ,2 -M0—16.000, juhtúró kg.-ja 28.000-
4. MM), groi sajt kicsinyben 60.000—70.ÍXK) trappista  sait kg.-ia
klllínlhen naKyban 22.000-28.000, ementáli sajt kg.-jakicsinyben 63.000—80^)00, nagyban 50.000—55.000 K.
Bí i í o E  t! * T S' Jrb--i;! 15.000 45.000, tyúk drb.-ja 30.000 
s o S  í í ^ ' ^ i 2-000-  2<UI°0. hízott lúd kg.-ja 2 2 .0 0 0- 2 6 .0 0 0 ,
íú d S Í lf„̂  6-1-000-ÜO.OOtl, libamáj kg.-ja 40.OOO-1UO.UO0,

p Í h' ^ ' 00?- 5 0 0 ^ '  ,0J'ás drb- í a 1400—2400 K.
70 000_w ,,. P, -Cj rerm‘,|ui árak: Szegetlen: csövespaprika füzérenkint
kg-kint pap,ika ks- k,,lt 40.000-45.000, félédes paprika
rendű ' uJ “ paprikü kg.-kint 18.000—24.000, másod-

_Á .l, K kg-kinl 7000— 12.1X10, harmadrendű paprika kg.-kint
poprikz kg.-kint 35.000-40.0ou,

18 000 hirmaHmnrií 24.000—25.0ÍX), másodrendű paprika kg.-kint 10.000—
12!ü00—14 000 K paprIka kk-*kint 6000—8000, csövcspaprika kg.-kint
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Halpiac. Ponty kicsinyben elsőrendű 28.000—35.000, nagyban
22.000— 30.000, ponty másodrendű kicsinyben 20.000—28.0<X), nagyban
18.000— 20.000 K kg.-kint.

Vadpiac. Nyúl, bőrben, drb.-Ja 30.000—90.000, fácán drb.-ja 40.000— 
70.000, fogoly drb.-ja 12.000—30.000 K.

Zöldség és gyümölcs. Sárgarépa 1500—4000, petrezselyem 1500— 
4000, zeller 3000—7000, karalábé 1500—4000, vöröshagyma 1000—1800, 
fokhagyma 6000—16.000, cékla 2000—4000, fejeskáposzta 800—2000, 
kelkáposzta 1000—3000, vöröskáposzta 1800—5000, fejessaláta drb.-ja 
500—3000, rózsaburgonya kicsinyben 1500—2200, nagyban 150.000— 
160.000 q-kint sárgaburgonya kicsinyben 1200—1500, fehérburgonya 
kicsinyben 1000— 1500, retek 2000—5000, zöldpaprika 5000—16.000, tök 
2000—4000, karfiol 3000—14.000, torma 8000—25.000, sóska 4300—10.000, 
spenót 8000—14.000, championgomba 50.000—100.000, alma 3000—20.000, 
birsalma 3000—16.000, körte 6000—25.000, szőlő 14.000—40.000, dió
14.000— 25.000, gesztenye 8000—16.000 K.

Bor. A termelők nagyon nehezen határozzák el magukat az eladásra, 
de a kereslet is már valamivel csökkent. Árak a következők: Kommerz 
áru 10—11 Malligand-fokos 6000—7500 K-ig, 12 fokos áru 7500—95000-ig. 
Az árak seprővel együtt, a termelőállomásról értődnek.

Idegen pénznemek legmagasabb ára november 22-én. Angol font 347.600 
K, dollár 71.295 K, francia frank 2615 K, szerb dinár 1262 K, lengyel 
zloty 8010 K, román lei 394 K, olasz lira 2957 K, cseh korona 2118 K, 
német márka 16.964 K, osztrák schilling 10.077 K, svájci frank 13.790
K. — Arany- és ezüstpénzek: 20 koronás a r a n y ------K, ezüstkoronás
4700 K, ezüstforintos 12.500 K, ezüst ötkoronás 25.000 K-

Főszerkesztő : Meskó Pál. Felelős szerkesztő : Perlaky György.
Főmunkatárs: Meskó Zoltán. Társszerkesztő: V o a i l  Balogh György.

Felelős kiadó : Bak Imre.

KSrveílenül a gyártási forrástól szállít
Meinel és Bercid
Hangsier-.Besxélógepekéi Harmórjkagyár.
Klingeníhal i462.szám.

S z e s s o r e s a e .
e g y e n ese n  a  vevők elmére, 

ebi rángó nakmonkasrtallal etóalUlod o  ismételten tóüJmagátí
hangszerekéi beszélőgépekéi es harmonikákat 

csodál árosán alacsony árakon
Minden hangszert nemtetszés cselén beoserélai

^ ^  
100000 hogz ien ladas u  e to íill  tntendóbcTi vtuam inl 1*000 
birtokunkban leróJiaiOságüag huelesirelt Köszönd o  

lU jm erílev*! T irw iykepesseodnii dán tá  i i t s n r t té k s

Szövetkezeteink figyelmébe!
Elsőrendű színbőrből készfiit férfi-, női- és gyermekcipők, 
box- és sevróbőrből, továbbá munkásbakkancsok a legjobb 
m inőségben a legjutányosabb napiárakon szerezhetők be a

, ,HÁNGYA“ ruházati és díszműáruosztályánál.

r
Kőszvény, csűz, reuma, szúrás, szag­
gatás, csontfájdalmak ellen páratlan a

KRIEONER
R E PA R A T O R
1 üveg ára 20.0QQ korona minden gyógy­
szertárban. postán 2 üveget küld bérmentve 

40.000 koronáért

K  R  I E  G  N  E  R -g y ő g y sze rtá r,
B U D A P E S T ,  VIII/1A, KALVIN-TÉR 

(Baross-utca sarok).

Ekék, ekealkatrészek,
boronak,kapá|őeké|l, ffikas^ |á|i

marokrakd és kévekötő ara»dgépek, 
ló g e re b ly é k , kézi-járgányosok, 
m o to ro s -  és gőzcséplőkészletek, 
szecskavágók, répavágók, darálók, 
morzsolók s minden egyéb gazda­

sági gép és szerszám a
„ H A N G Y A "  g é p o s z tá ly á n á l '
szerezhetők be legjutányosabban.

Patkány-,egérirtó,mezei egérirtó
„RATDiOL*I baktériumienyészet. Biztos Lá­

tású irtószer, gyökeresen Irt. 
Más illatra, emberre Ártalmat­

lan. Békebeli anyag. Napiárban utánvéttel szállítja: 
R A T 1 N O L .  L A B O R A T Ó R I U M ,  

B udapest, VII. kér., M urányi-utca 36. szám .

I Küszöbön a választás!
z

'Ö
£ M in d e n k i  s z a b a d o n  választhat

(1
•*«
0
tja.pH

V az alábbi szebbnél szebb, olcsó, remeK ötszinn nyomatú borítékba fúzött, 9
c pompás, színes KépeKKel díszített, igen gazdag tartalmú naptárakból. CL
p Uj Barázda naptár 1927. évre, 160 oldal ............ ára 12.000 K 0

ts Vasárnap naptár 1927. évre, 128 o ld a l-----  ... ára 10 000 K <5
á
■Gffl
0

Falu naptár 1927. évre, 128 o ld a l______  ___  ... ára 10 000 K * *

Nagy Képes Családi naptár 1927. évre, 160 oldal ára 12.000 K 3
4> Nagy Képes Regélő naptár 1927. évre, 160 oldal ára 12.000 K
z Kaphatók minden UJ BARÁZDA árusítónál és az összes HANGYA fióküzletekben.

k Megrendelhetők a „VASÁRNAP11 naptárosztályánál BUDAPEST, Ó-utca 10. szám. i
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Id e g b a jo so K
i g a z i  v i g a s z t  t a l á l h a t n a k

könyvemben, mely a napokban jeleni mer. E könyv magában foglalja az idep- 
be'eg^égek okaira, keletkezésére és gyógyításira vonatkozólag sok éven át gyűjtött 
tapasztalatokat- Az egészségnek ezen evangéliumát teljesen díjtalanul megküldöm 

mindenkinek, amennyiben az alanti címen erre felkér.
Ezer a e g  ezer köazőnö irat nyújt tanúbizonyságot arról a páratlan eredményről, 
melyet a lelkiismeretes és ernyedetlen tudományos kutatás a szenvedő emberiség 

javára elért. Aki az

i d e g b a j o s o K  n a g y  t ö m e g é h e z
tartozik, akinek szórakozottság, tériszony, az emlékezőképesség gyengesége, ide­
ges főfájás, álmatlanság, emésztési zavarok, túlérzékenység, szaggatások, általá­
nos és résleges (esti gyengeség és számtalan más jelenség miatt panaszai vannak,

Tigasztnynjtú könyvecskémet meghozatni el ne mnlassza
Aki azt figyelmesen végigolvassa, belőle azt a megnyugtató meggyőződést fogja 
meríteni, hogy van egy olyan egyszerű út, amely az egészséghez és életörömhöz 

vezet. Ne halogassa a dolgot és még a mai napon írjon!

AUGUST MARZKE SEiL^lFS

Máthé 
András
vöröaréz-
irugyár

Uj pest,
K ároly-u.

11. sz. Telf.; Újpest 28. — Pálinkafőző üstöket, 
finomító készüléket és vörösréz mosóüstőket a leg­
prímább kivitelben állandóan r a k t á r o n  tartok.

‘ T,“íbbÍ i re*a THE CHAMPION
kerékpárokat mélyen 
leszállítva havi 300.000 
kor. részletre, kerék­
párt! katrészeket, lánc, 
lámpa, pedálokat nagy 
báni gyári áron szál 

lftunk. Külső gumi 98 ezer, belső gumi 30 ezer K-tól
Láng Jak ab  és Pia kerékpárnagykereskedők, Buda 
pest, József körű t 41. Naey kénes árjegyzék ingyen

C ím et tessék 
e l t e n n i !

20 kg-os posta- f  a j o l m á t  (saját termés !) 
láda t é l á l l ó  I a i a i l K a i  küldök ingyen 
láda és csomagolással b érm en tve 120 ezer K ért. 

Szintén bérmentve:
10 db besztercei szilvacsemete------- 60 ezer kor.
20 db nemes vérmogyorócsemete — 60 ezer kor.
10 db diócsemete-------— — — — CO ezer kor.
A közismert pontos kiszolgálást biztosítom. Szá­
mos kitüntetés és el ismerő levél. Minden csomag­
hoz csekk-lapot mellékelek, melyen az ár 49 360 
számú folyószámlámra befizethető. - Tehát elő­
ször megérkezik az. áru s csak azután fizetendő. 
B É K E P I  L Á S Z L Ó  községi isk. igazgató, 

ZALAKOPPÁNY.

Nincs többé gyomorfájás!
A szabadalmazott

Hankovaiky-téle k a k u k fG k e se r f i
(hiziszer) megszüntet mindenféle gyomorfájást. 

Főraktár :
T ö rő k  Jözaef patika, B udapest, K irály-utca.

Értesítés

'-rendelő vér- és nemibetegek
részére. E z fi q t salvarsan-oltás !

Rendelés e g é s z  nap. 
VII., Rákóczi-út 32. az., I. em. 1. (Rókussál szemben.)

ffn ^6 M m  mi
MEGBÍZHATÓ

jómiaőaégü árut a legelőnyőaebb árban a

"HANGYA®
vi déki  nöntekutalbea

| lehet vásárolni.

Kaphatók : váazon, karton, kanavász, zeflr, 
szövet, kész férfi és női ruha, kendő, harisnya, 
cérna, pamut,szabókellékek, valamint minden­
nemű rövid-, kézmfi-, konfekció- é9 díszmű­
áruk, továbbá : lérfi, női és gyermekcipők és

moakáabakancsok.

D r . H é r a y  A n d o r
•Orsz. Földblrtokrenderfi Bíróság, á lu l engedélyezett 
Ingatlanforgalm i és ü z le te rtékesftö  Irodája.

Budapest, IX.. Rákos-utca 11.. földszint 1. 
Törvényszékileg bejegyzett cég.

SCHLICK-NICHOLSON
Gép-, vagon- és hajógyár r.-t. B U D A P E S T  VI. kér., VácI-út 45—47. szám.
Mintaraktár: Yl., Vilmos császár-út 63. szám. Levélcím: Budapest 56. Motorgyár: Szombathelyen. Hajógyár: Újpesten.

Cséplő-
készletek
Vontatós és magán jár 6 
lokomobilok góz-, ben­
zin- és szívógázüzemre. 
C séplőgépek minden 
nagyságban. — Ásványi­
féle szab. tengeriszár- 
tépőgépek. — Szecska vá­
gók. darálók, morzsolók. 
Borsajtók, olajgyártási 

gépek.

F I Ó K O K :

Szeded. Kölesev-utra 11.

Vetőgépek *  Szivógázmotorok

Mayer-
traktorok
D i e s e l  petrolenm- és 
benzinmotorok, félstabil 
lokomobilok. Vfztnrbinák. 
Kőjáratok. Stabil fekvő és 
álló gőzgépek. Oőzkazánok 
Szivattyúk. Jéggyáii, hűtő­
házi éa vágóhídi berendezések. 
Híd- éa vasszer kezetek Vasúti, 
villamos és Iparvasúti kocsik. 
Folyami hajók. Szállító- éa

Stephaneum nyomda és könyvkiadó r. t  Budapest, VIII., Szentkirályi-utca 28. Nyomdaigazgató: Kohl Ferenc.




